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XII MEPUNARODNA NAUCNA KONFERENCIJA
INTERKULTURALNOST U OBRAZOVANJU

XII International Conference
Interculturalism in Education
InterKult 2026

10.10.2026, Novi Sad, Madarski kulturni centar ,,Petefi Sandor*,

Jozef Atile 16-18

Program/General Timetable
10.10.2026.

9.00-9.30 | Registracija/Registration

9.30-10.00 | Otvaranje/Opening

10.00-11.30 | Plenarna predavanja/Plenary talks

11.30-12.30 | Pauza za ruc¢ak/Lunch Break

12.30-15.15 | Paralelne sesije/Parallel sessions

15.15-15.30 | Zatvaranje/Closing

9.00-9.30 | Registracija

Otvaranje

Janos Puskas, direktor, Pedagoski zavod Vojvodine
9.30-10.00 Predstavnici Univerziteta u Novom Sadu

Predstavnici Pokrajinskog sekretarijata za obrazovanje,
propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice

Predstavnici nacionalnih saveta u AP Vojvodini




Plenarna predavanja/Plenary talks: 10.00-11.30

10.00-10.15

Danijela Prosic¢

BAJKE KOJE DELIMO: DOKUMENTOVANO PRE-
KLAPANJE ATU TIPOVA I ZAJEDNICKI NARATIVNI
OBRASCI U SRPSKOJ, SLOVACKOJ, MADARSKO]J,
RUMUNSKOJ I HRVATSKOJ TRADICIJI

10.15-10.30

Varnai Zsuzsa
Kacskovics-Reményi Andrea

AMULTIKULTURALITAS LABNYOMAL: SZLAV
JOVEVENYSZAVAINK

10.30-10.45

Zuzana Tyrova

JAZYKOVA POLITIKA A INSTITUCIONALNY
BILINGVIZMUS SLOVAKOV VO VOJVODINE:
MEDZI LEGISLATIVNYM RAMCOM A JAZYKOVOU
PRAXOU

10.45-11.00

Mapko CuMOHOBUY

YTBEPI3EHN CIIOCOBM JIEKCMYHOI'O
350TAIIOBAHA AK KJIIIOYHM PECYPC 3A
BUTAJIHOCI A3VIKA: ITPMKJIAL ITAHOHCKOI'O
PYCKOTO

11.00-11.15

Florina-Maria Bacila

SEMNIFICATII ALE SUBSTANTIVULUI FOC IN
POEZIA LUI TRAIAN DORZ

11.15-11.30

Diskusija/Discussion

11.30-12.30

Rucak/Lunch




10 |

Session 1: 12.30-15.15

Moderator/Chair

Bojana Kovacevi¢ Petrovi¢

12.30-12.45

Bojana Kovacdevié Petrovié
Andela Ris

PREHISPANSKE KULTURE U SAVREMENO]
KOLUMBIJI OD DREVNE DO VESTACKE
INTELIGENCIJE

12.45-13.00

Dragana Franciskovi¢

MEDITERAN KAO PROSTOR INTERKULTURALNOG
DIJALOGA U ROMANU LETO KAD SAM NAUCILA DA
LETIM JASMINKE PETROVIC

13.00-13.15

Aleksandra Gojkov Raji¢

KNJIZEVNO OBLIKOVANJE PANONSKOG
INTERKULTURALNOG PROSTORA U PANONSKOJ
NOVELI JOHANESA VAJIDENHAIMA

13.15-13.30

Katalin Hegediis
Karmelka Bari¢

DRZAVNE INTERVENCIJE I INFRASTRUKTURNE
POLITIKE VLADAVINE JOSIFA II I RANE FAZE
DEMOKRATSKIH PROMENA U SRBIJI (2001-2003) —
KOMPARATIVNA ANALIZA

13.30-13.45

Jbusbana Kocosuh
Jesena Kepexemn

PASBUJABLE NHTEPKVIITYPAJIHUX
KOMIIETEHIIMJA OCHOBAIIA KPO3
BAHHACTABHE AKTUBHOCTHU Y OKBUPY
JEAHOCMEHCKOI PAJTIA

13.45-14.00

Pauza za kafu/Coffee break
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14.00-14.15

Marta Terteli Telek
Laura Kalmar

FAKTORI EKOLOSKE PISMENOSTI STUDENATA
UNIVERZITETA I MOGUCNOSTI PEDAGOSKOG
UNAPREDENJA PRIMENOM EKOLOSKI
OSVESCENIH BAJKI

14.15-14.30

Lela B. Vukovi¢
Sladana J. Mari¢

NASTAVA ENGLESKOG JEZIKA I IZAZOVI U RADU
SA GENERACIJOM ZED I ALFA

14.30-14.45

Svenka Savi¢
Danijela Radovi¢

INTERKULTURNI ASPEKTI U PISANJU UDZBENIKA
ROMOLOGIJE ZA VISOKOSKOLSKU NASTAVU U
SRBIJI

14.45-15.00

Slavica Denic

UKVLJUCIVANJE ROMSKE DECE U SISTEM
PREDSKOLSKOG VASPITANJA I OBRAZOVANJA

15.00-15.15

Diskusija/Discussion

Session 2: 12.30-15.15

Moderator/Chair

Ispanovics Csap6 Julianna

12.30-12.45

Ispanovics Csap6 Julianna

HAMVAS-FORDULAT VAJDASAGBAN:
AMAGYAR ES A SZERB KULTURA TALALKOZASA
HAMVAS BELA SZOVEGUNIVERZUMANAK A
KOZVETITESEVEL

12.45-13.00

Dudok Fanni

A KULTURAORZES ARA? LATHATATLAN
MUNKATERHEK ES PEDAGOGUSI JOLLET A
NEMZETISEGI OKTATASBAN
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13.00-13.15

Gabrity Eszter
Huber Maté

KET VAIDASAGI VAROS NYELVI LENYOMATAL:
SZABADKA ES ZENTA NYELVI TAJKEPE

13.15-13.30

Grabovac Beata

_ APOZITIV MENTALIS EGESZSEG
OKOPSZICHOLOGIAI VONATKOZASAI

13.30-13.45

Kovacs Elvira
Papp Zoltan

A SZOVEGES MATEMATIKAI FELADATOK
MEGERTESENEK NEHEZSEGEI A VAIDASAGI
MAGYAR KISEBBSEGI OKTATAS ALSO
TAGOZATAN

13.45-14.00

Pauza za kafu/Coffee break

14.00-14.15

Major Lenke
Horak Rita

A KVALITATIV ADATGYUJTES
KUTATASMODSZERTANI MEGALAPOZASA A
MESTERSEGES INTELLIGENCIAVAL TAMOGATOTT
TANULAS VIZSGALATABAN

14.15-14.30

Novak Aniko
Kocsis Lenke

BEVANDORLOI LETTAPASZTALAT ES
INTERKULTURALIS IDENTITAS

14.30-14.45

Racz Krisztina

TRANSZLINGVALAS AZ ALLAMNYELV-
OKTATASBAN: ERDELYI ES VAJDASAGI MAGYAR
TANULOK OSSZEHASONLITO VIZSGALATA

14.45-15.00

Szilagyi Tamas

KREATIVITASFEJLESZTES A GENERATIV
MESTERSEGES INTELLIGENCIA KORABAN — UJ
LEHETOSEGEK A KOZEPFOKU OKTATASBAN

15.00-15.15

Diskusija/Discussion
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Session 3: 12.30-14.45

Moderator/Chair
Anna MakiSova / Anexkcangap Myapu

12.30-12.45

Dalibor Sokolovi¢

IDENTIFIKACIA SOCIALNYCH AKTEROV V
PROCESOCH STANDARDIZACIE MENSINOVYCH
JAZYKOV: RUSINCINA, BANATSKA BULHARCINA
A SLOVENCINA VO VOJVODINE

12.45-13.00

Zuzana Cizikova

VEDECKE POSOBENIE JANKA SAFARIKA V
SRBSKU: PRIKLAD KULTURNEHO TRANSFERU
EUROPA — SRBSKO V 19. STOROCT

13.00-13.15

Anna MakiSova

LEXIKA V BILINGVALNOM PROSTREDI

13.15-13.30

Miron Pukan
Lenka Regrutova

VPLYV DIGITALNYCH MEDIi NA PERCEPCNY
OBRAZ SLOVENSKEJ KULTURY A UMENIA
UKRAJINSKYMI VY SOKOSKOLAKMI
STUDUJUCIMI NA SLOVENSKU

13.30-13.45

Pauza za kafu/Coffee break

13.45-14.00

Hropa I'apau
Cama Cabagou

HOBMU ITPUJIOTU 3A BUOTPA®UIO YUUTEJIS
IIETPA KY3MSIKA (1816-1900) U KICTOPHIO MOI'O
OAMUIINTL
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14.00-14.15

Anexcangap Mynpu
Annra I'oBis

KOHILIEIIT KUPBAU SIK PE3YJITAT
WHTEPKVYITYPHUX KOHTAKTOX PYCHAILIOX Y
BOMBOAMHHA

14.15-14.30

Ana Pumap CumyHOBUY
Anexcanapa /lesitHoBUY

WHTEPKYJITYPAJIHOCLL Y PYCKIX HOBUHOX
(1924-1941)

14.30-14.45

Diskusija/Discussion

Session 4: 12.30-15.00

Moderator/Chair

Carmen Dura

12.30-12.45

Ioana Banaduc

INTRE EXERCITIUL CONTROLAT SI ASCULTAREA
IN TIMP REAL. STRATEGII DE INSUSIRE A LIMBII
ROMANE

12.45-13.00

Mihaela Barbieru

NATIONAL IDENTITY AND INTERCULTURAL
DIALOGUE IN ROMANIAN MEDIA DISCOURSE
DURING THE 2024 PRESIDENTIAL AND
PARLIAMENTARY ELECTIONS

13.00-13.15

Cristian Bente

PREDAREA CULTURII DE SECURITATE

IN INVATAMANTUL SUPERIOR: ROLUL

EDUCATIONAL AL TERMINOLOGIEI DE
SPECIALITATE
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13.15-13.30

Carmen Dura

MANUALELE DE LIMBI STRAINE INTRE
MITOLOGIZARE, AGENDA POLITICA SI
PROMOVAREA BRANDULUI NATIONAL. O
ANALIZA COMPARATIVA (ROMANIA, SERBIA,
GERMANIA)

13.30-13.45

Pauza za kafu/Coffee break

13.45-14.00

Ion-Leone Gavrila-Ciobotea

SURSE DIGITALE SI AI IN INVATAMANT SI
CERCETARE - O ANALIZA

14.00-14.15

Speranta-Sofia Milancovici

EXILUL CA SPATIU AL INTERCULTURALITATIL:
CAZUL FUNDOIANU/FONDANE

14.15-14.30

Tustina Nica

INTERCULTURALITATE SI MEMORIE
ONOMASTICA: ETNONIMUL ,,SARB” IN OLTENIA

14.30-14.45

Mihaela-Livia Popa

REPREZENTAREA MEDIA A MINORITATILOR IN
ERA ALGORITMILOR. ANALIZA REGIONALA

14.45-15.00

Diskusija/Discussion

Session 5: 12.30-15.00

Moderator/Chair
Virginia Popovié¢

12.30-12.45

Mihaela Albu

SCRIITORI ROMANI DIN EXIL — PLURILINGVISM SI
INTERCULTURALITATE

12.45-13.00

Sebastian-Dragos Bunghez

ROLUL MANUALULUI LUI MIHAIL ROLLER IN

FALSIFICAREA ISTORIEI ROMANIEI DE CATRE REGIMUL

COMUNIST
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13.00-13.15

Stefan-laroslav Daniel

FRANCOFONIA DINCOLO DE CENTRU: HAITI CA SPATIU
DE NEGOCIERE IDENTITARA SI INTERCULTURALA

13.15-13.30

Georgeta Ghionea

LARHITECTURI ALE INCREDERII": ACTIVITATILE
ECONOMICE ALE MIGRANTILOR SARBI SI INTEGRAREA
SOCIALA IN OLTENIA IN PRIMA JUMATATE A SECOLULUI

AL XX-LEA

13.30-13.45

Pauza za kafu/Coffee break

13.45-14.00

Maria-Alexandra Pantea

INVATATORI ARADENI AUTORI DE MANUALE SCOLARE
LA SFARSITUL SECOLULUI AL XIX-LEA SI INCEPUTUL
SECOLULUI XX

14.00-14.15

Virginia Popovié
Marinel Negru
Bréandusa Juica

REVISTA LUMINA CA PLATFORMA DE COMUNICARE
ACADEMICA SI TRANSFER DE CUNOASTERE IN
COMUNITATEA ROMANEASCA DIN SERBIA

14.15-14.30

Delia-Anamaria Rachisan

MITURI SI LITERATURA: VALVA-BAII

14.30-14.45

Camelia Zabava

ANTROPONIMIE SI INTERCULTURALITATE IN ROMANUL
LUI CRISTIAN TEODORESCU ,MEDGIDIA, ORASUL DE
APOI”

14.45-15.00

Diskusija/Discussion
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Session 6: 12.30-14.30

Moderator/Chair
Madalina Pantea / Janja Lucié¢

12.30-12.45

Laura-Rebeca Stiegelbauer

MEDIATING INSTITUTIONAL IDENTITY THROUGH
TRANSLATION IN MULTILINGUAL HIGHER
EDUCATION

12.45-13.00

Madalina Pantea

INTERCULTURALITY IN LSP TRANSLATION:
FROM TERMINOLOGICAL HERITAGE TO
TECHNOLOGY-ENHANCED DIGITAL PRACTICES IN
SPECIALIZED KNOWLEDGE TRANSFER

13.00-13.15

Khashayar (Kash) Ramezanpoor

BELIEFS AND USE OF DIGITAL GAME-BASED
LANGUAGE LEARNING APPS AMONG IRANIAN
UNIVERSITY STUDENTS

13.15-13.30

Pauza za kafu/Coffee break

13.30-13.45

Janja Lucié¢

INTERKULTURALNO OBRAZOVANIJE U
KURIKULARNOM OKVIRU CJELODNEVNE SKOLE

13.45-14.00

Mirta Bijukovi¢ MarSié

INTERKULTURALNI SADRZAJI U NASTAVI
KNJIZEVNOSTI ZA OSNOVNE SKOLE

14.00-14.15

Visnja Veki¢-Kljaié
Vedrana Grgi¢ Tonc
INTERKULTURALNA DIMENZIJA INICIJALNOG

OBRAZOVANJA ODGOJITELJA U REPUBLICI
HRVATSKOJ

14.15-14.30

Diskusija/Discussion







Plenarna predavanja
/Plenary talks
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Danijela Prosié¢
Odsek za anglistiku, Filozofski fakultet, Univerzitet u Novom Sadu

danijela.prosic@ff.uns.ac.rs

BAJKE KOJE DELIMO: DOKUMENTOVANO PREKLAPANJE
ATU TIPOVA I ZAJEDNICKI NARATIVNI OBRASCI U SRPSKOJ,
SLOVACKOJ, MAPARSKOJ, RUMUNSKOJ I HRVATSKOJ
TRADICLJI*

Polaze¢i od Utherovog shvatanja bajkovnog tipa kao fleksibilne narativne
strukture koja se prenosi i preoblikuje u razli¢itim kulturnim sredinama, rad
ispituje dokumentovano preklapanje ATU tipova 300-749 u srpskoj, slovackoj,
madarskoj, rumunskoj i hrvatskoj tradiciji. Korpus ¢ine 272 samostalna tipa
iz kategorije bajki (eng. Tales of Magic) pisanih i prikupljenih na jezicima u
zvani¢noj upotrebi u AP Vojvodini, kodirana prema eksplicitnim referencama
u Utherovom katalogu. Kvantitativna analiza pokazuje da je 106 tipova
dokumentovano u najmanje tri tradicije, 65 u najmanje Cetiri, a 29 u svih pet.
Kwvalitativno se zatim analiziraju ATU 327A,425A, 5301700 kako bi se izdvojila
zajednicka narativna jezgra. Rezultati ukazuju na obrasce ugrozenosti, potrage,
iskuSenja, prepoznavanja i reintegracije, uz metodolosku ogradu da zajednicki
tip ne podrazumeva kulturnu istovetnost. Bajka se stoga razmatra kao prostor
zajedniCkog narativnog nasleda i interkulturalnog ucenja.

Kljucne reci: bajka, ATU klasifikacija, interkulturalnost, transkulturnost,
narativni obrasci

*U analiziranom medunarodnom tipoloskom i bibliografskom referentnom
sistemu ATU, koji objedinjuje podatke o bajkovnim tipovima, njihovim
strukturnim karakteristikama, motivima i dokumentovanoj rasprostranjenosti u
razli¢itim pripovednim tradicijama, nije bilo primera iz rusinske tradicije.
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Danijela Prosié
Department of English Studies, Faculty of Philosophy, University of Novi Sad

danijela.prosic@ff.uns.ac.rs

Fairy Tales We Share: Documented Overlap of ATU Types and Shared
Narrative Patterns in Serbian, Slovak, Hungarian, Romanian, and Croatian
Traditions*

Drawing on Uther’s concept of the tale type as a flexible narrative structure
transmitted and transformed across cultural contexts, this paper examines the
documented overlap of ATU types 300—749 in Serbian, Slovak, Hungarian,
Romanian, and Croatian traditions. The corpus comprises 272 independent
types from Tales of Magic written and collected in the official languages in
use in AP Vojvodina, and coded according to explicit references in Uther’s
catalogue. Quantitative analysis shows that 106 types are documented in at least
three traditions, 65 in at least four, and 29 in all five. ATU 327A, 425A, 530,
and 700 are then analysed qualitatively to identify shared narrative cores. The
findings reveal recurring patterns of endangerment, quest, trial, recognition,
and reintegration, while stressing that a shared type does not necessarily imply
cultural sameness. Fairy tales are therefore viewed as a site of shared narrative
heritage and intercultural learning.

Keywords: fairy tale, ATU classification, interculturality, transculturality,
narrative patterns

*In the analysed international ATU typological and bibliographic reference
system, which brings together data on folk and fairy tale types, their structural
characteristics, motifs, and documented distribution across different narrative
traditions, no examples from the Ruthenian tradition were identified.
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Viarnai Zsuzsa

Kacskovics-Reményi Andrea

Nyelvtudomanyi Kutatokdzpont, Torténeti Nyelvészeti és Uralisztikai Intézet
varnai.zsuzsa@nytud.hu

remenyi.andrea@nytud.hu

A MULTIKULTURALITAS LABNYOMALI:
SZLAV JOVEVENYSZAVAINK

A jovevényszavak a multikulturalitds legizgalmasabb nyelvi lenyomatai,
hiszen a szavak atvétele mogott mindig valamilyen torténelmi, kulturalis vagy
gazdasagi kapcsolat all. A nyelvi kapcsolatok a szokdlcsonzésben mutatkoznak
meg a leglatvanyosabban. Az eléadas a magyar—szlav nyelvi kapcsolatok
kapcsan foglalkozik a multikulturalitassal. A szlav jovevényszavak a magyar
nyelv igen nagy szamu ¢és valtozatos jovevényszorétegét alkotjak, amelyek
a honfoglalas koratol kezdve folyamatosan épiiltek be a magyarba a Karpat-
medencei népek egyiittélése révén. Idoben két réteget tudunk elkiiloniteni; a
korai, honfoglalas koriili réteg: délszlav és keleti szlav hatasok, valamint a
késébbi, letelepedés utani arealis hatasok, vagyis a folyamatos érintkezés a
kdrnyez6 szlav (szlovak, szerbhorvat, szlovén) népekkel.

Az Uj magyar etimolégiai szétir keresGje szerint csaknem 600 szlav
jovevényszo talalhatd a magyar szokincsben. Az eldadas bemutatja, hogy
konkrétan mely szlav nyelvekb6l — ¢és milyen tematikai, kronoldgiai
megoszlasban — keriilnek at az egyes szavak. Emlitést érdelem még az un.
visszakdlesonzés jelensége: amikor egy tobb évszazaddal korabban a magyarba
érkezett szlav szot egy masik szlav nyelv visszakolcsondz, immar magyaros
hangalakban és kissé megvaltozott jelentéssel (pl. ako: a magyarba a XIII.
szazadban nyugati szlav jovevényként keriil at ’vasalt faedény’ jelentésben,
évszazadokkal késébb akov hangalakban, *vodor’ jelentésben visszakolesonzi
a szerbhorvat, a szlovak és a szlovén is. Az UESz szlav elemei koziil az
egyes nyelveket vizsgalva 207 szot mindsitett a szotar un. szerbhorvatnak:
ez az elnevezés a XX. szazadi nyelvtorténeti szemlélet 6roksége. A modern
kutatasok feladata, hogy elkiilonitse a konkrét nyelveket (szerb és horvat),
nyelvvaltozatokat.

Kulcsszavak: kulturalis kapcsolatok, nyelvi érintkezés, szokolcsonzés,
szlav jovevényszavak
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Zsuzsa Viarnai
Andrea Kacskovics-Reményi

Research Institute for Linguistics, Institute of Historical Linguistics and
Uralic Studies

varnai.zsuzsa@nytud.hu

remenyi.andrea@nytud.hu

Reflections of Multiculturalism: Slavic Borrowings in Hungarian

Loanwordsrepresentprominentlinguisticmanifestationsofmulticulturalism,
as their adoption invariably reflects underlying historical, cultural, or economic
connections. These linguistic interrelations are most visibly manifested in
lexical borrowings. This presentation examines multiculturalism through the
lens of Hungarian—Slavic linguistic relations. Slavic loanwords constitute a
substantial and heterogeneous stratum within the Hungarian lexicon, having
been continuously integrated since the period of the Hungarian conquest through
coexistence in the Carpathian Basin. Chronologically, two distinct strata can
be identified: an early stratum dating from around the period of the conquest
- characterized by South and East Slavic - and a later, post-settlement areal
stratum resulting from continuous contact with neighboring Slavic populations
(Slovaks, Serbo-Croats, and Slovenes).

According to data from the New Hungarian Etymological Dictionary
(UESz), the Hungarian lexicon comprises nearly 600 Slavic loanwords. The
analysis of these Slavic elements raises several scholarly questions. First, it is
necessary to determine the specific source languages, as well as their thematic
and chronological distribution. Second, the phenomenon of “back-borrowing”
warrants investigation; this occurs when a historical loanword is re-adopted by
a Slavic language with a Hungarianized pronunciation and a modified semantic
profile. A prime example is akd, which entered Hungarian in the 13th century
as a loanword from Western Slavic (meaning “iron-bound wooden vessel”),
and was centuries later reborrowed into Serbo-Croatian, Slovak, and Slovenian
in the form akov (meaning “bucket”). Finally, methodological issues arise
regarding the classification of languages and language varieties in Hungarian
etymological literature. For instance, the UESz classifies 207 words as “Serbo-
Croatian”—a categorization that reflects the legacy of 20th-century historical
linguistics. A key objective of modern research is to differentiate specific
languages and linguistic varieties wherever source material permits.

Keywords: cultural relations, language contact, loanwords, Slavic loanwords
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Tragovi multikulturalnosti: slovenske pozajmljenice u madarskom jeziku

multikulturalnosti, buduci da se iza preuzimanja reci uvek nalaze odredeni
istorijski, kulturni ili ekonomski kontakti. Jezicki kontakti najuocljivije
se ispoljavaju upravo u leksickom pozajmljivanju. U izlaganju se
multikulturalnost razmatra u kontekstu madarsko-slovenskih jezickih
kontakata. Slovenske pozajmljenice ¢ine veoma brojan i raznovrstan sloj
pozajmljene leksike u madarskom jeziku, koji se kontinuirano formirao
jos od vremena doseljavanja Madara u Karpatski basen, kao rezultat
suzivota razli¢itih naroda na tom prostoru. Hronoloski se mogu izdvojiti
dva sloja: rani sloj, iz perioda oko doseljavanja Madara, koji obuhvata
juznoslovenske i isto¢noslovenske uticaje, i kasniji, arealni sloj iz perioda
nakon naseljavanja, nastao kao rezultat kontinuiranih kontakata sa
okolnim slovenskim narodima, odnosno sa Slovacima, Srbima, Hrvatima
i Slovencima.

Prema podacima pretrazivaca Novog madarskog etimoloskog recnika
(UESz), u madarskom leksi¢kom fondu nalazi se gotovo 600 slovenskih
pozajmljenica. U izlaganju ¢e biti prikazano iz kojih su konkretnih
slovenskih jezika pojedine re¢i preuzete, kao i njihova tematska i
hronoloska distribucija. Posebnu paznju zasluzuje i pojava tzv. povratnog
pozajmljivanja, kada re¢ slovenskog porekla, koja je nekoliko vekova ranije
usla u madarski jezik, biva ponovo pozajmljena u neki slovenski jezik,
ovoga puta u fonetski prilagodenom madarskom obliku i sa delimi¢no
izmenjenim znacenjem. Na primer, re¢ akoé usla je u madarski jezik u XIII
veku kao zapadnoslovenska pozajmljenica u znafenju ‘drvena posuda
okovana gvozdem’, da bi vekovima kasnije, u obliku akov i sa znacenjem
‘vedro’, bila povratno pozajmljena u srpskohrvatski, slovacki i slovenacki
jezik.

Analizirajuéi slovenske elemente u UESz-u, uo¢avamo da re¢nik 207 rei
odreduje kao tzv. srpskohrvatske, Sto predstavlja naslede jezickoistorijske
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perspektive XX veka. Zadatak savremenih istrazivanja jeste preciznije
razgranicavanje konkretnih jezika, odnosno srpskog i hrvatskog, kao i
pojedinih jezickih varijeteta.

Kljucéne reci: kulturni kontakti, jezicki kontakt, leksicko pozajmljivanje,
slovenske pozajmljenice

Zuzana Tyrova
Filozoficka fakulta, Univerzita v Novom Sade
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JAZYKOVA POLITIKA A INSTITUCIONALNY BILINGVIZMUS
SLOVAKOV VO VOJVODINE: MEDZI LEGISLATIVNYM RAMCOM
A JAZYKOVOU PRAXOU

Prispevok analyzuje bilingvizmus a jazykova politiku na priklade
slovenskej narodnostnej mensiny v Srbsku so zameranim na tiradné pouZzivanie
slovenciny vo Vojvodine. Vyskumnym problémom je vztah medzi normativne
garantovanymi jazykovymi pravami a ich redlnou implementaciou v
institucionalnej praxi. Ciel'om je identifikovat’ mieru funk¢éného uplatiiovania
slovenciny vo vzdelavani a verejnej sprave, ako aj faktory ovplyviujice jazykovy
manazment a ich vyznam pre interkultirnu komunikaciu. Metodologicky sa
vyskum opiera o analyzu pravnych a strategickych dokumentov, jazykovej
krajiny, dotaznikov a polostrukturovanych rozhovorov. Ocakavané vysledky
poukazu narozdiely medzi deklarovanym a realizovanym statusom slovenciny a
umoznia formulovat’ odporucania na posilnenie institucionalneho bilingvizmu,
jazykovej vitality a interkultirneho dialogu.

Krucové slova: bilingvizmus, jazykova politika, jazykovy manazment,
uradné pouzivanie jazyka, Skolstvo, interkulturalita
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Language Policy and Institutional Bilingualism among Slovaks in
Vojvodina: Between the Legislative Framework and Language Practice

The paper analyses bilingualism and language policy using the Slovak
national minority in Serbia as a case study, with a particular focus on the
official use of Slovak in Vojvodina. The research problem concerns the
relationship between legally guaranteed language rights and their actual
implementation in institutional practice. The aim is to identify the extent of
the functional use of Slovak in education and in public administration, also the
factors influencing language management, and their relevance to intercultural
communication. Methodologically, the study draws on the analysis of legal
and strategic documents, the linguistic landscape, questionnaires, and semi-
structured interviews. The expected findings will highlight discrepancies
between the declared and implemented status of Slovak and will provide a
basis for formulating recommendations aimed at strengthening institutional
bilingualism, language vitality, and intercultural dialogue.

Keywords: bilingualism, language policy, language management, official
language use, education, interculturality
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Je3uyka MmoauTHKA M MHCTUTYIIHOHATHH OnauHreuzam CiioBaka y
BojBonuHu: u3mely 3aKoHoaBHOT OKBMPA M je3MUKe MpaKce

Paj ananm3upa OWJIMHTBH3aM U JE3UYKY MOJUTHKY Ha IPUMEPY CIOBAaYKE
HalMoHaIHe MambuHe y CpOuju, ¢ TOCEOHUM OCBPTOM Ha CITy:KOCHY yroTpeOy
cioBadkor jeswka y BojBommam. HcerpakmBauku mpoOjieM TpeacTaBiba
ojHOC u3Mel)y 3aKOHOM TapaHTOBAaHHX je3HMUYKUX TpaBa U HUXOBOT CTBAPHOT
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OCTBapWBama y HWHCTUTYLIMOHANHO] mpakcu. Lluss pama je nma ce yTBpau
y KOjoj Ce MepH CJIOBAaYK{ j€3MK KOPHCTH y HIKOJICTBY W jaBHO]j YIIPaBH, TE
KOju (haKTOpW YTHUYY Ha YIPaBJbale je3WKOM M KaKaB je FHHXOB 3HA4aj] 3a
HHTEPKYIATYPHY KOMYHHUKAIH]y. METOHOJIOUIKH, HCTPAKUBAILE CE 3aCHUBA HA
aHaJM3M TPaBHUX W CTPATEUIKMX JOKyMEHaTa, Je3MYKOr Iej3aka, YIMUTHHUKA
U TONYCTPYKTypucanux uHTepBjya. Ouekyje ce na he pesynrartu ykazatu
Ha pa3nuke u3Mely AeKIapucaHor M OCTBApPEHOI CTaTyca CIIOBAYKOT je3WKa
n omoryhutn Qopmyiucame Ipernopyka 3a jadame WHCTHTYIIHOHAIHOT
OWJIMHIBU3MA, je3WYKE BUTATHOCTU M HHTEPKYJITYPHOT JIHjajora.

Kawyune pewu: OWIMHTBH3aM, je3WYKa TOJIMTHKA, YIPaBJbAE jE3UKOM,
ciyx0OeHa ynorpe0a je3nka, 00pa3oBambe, HHTEPKYJITYPATHOCT

Mapko CHMOHOBHY
Vuusepsurer y [pamy, AscTpus

rkicma@gmail.com

YTBEPA3EHHU CIIOCOBU JIEKCUYHOI'O 350TI'ALIOBAHS1
AK KIIIOYHU PECYPC 3A BUTAJIHOCI A3UKA: ITPUKJIA L
IHAHOHCKOTI'O PYCKOI'O

Henocratok cioBox 3a HOBHM IOHSLA 1€ YacTO HABOI3M SIK HPUYMHA
MpeXoJy Ha BEKIIMHCKH s3UMK. lIpeTo BHUTANMHOCH MEHIIMHCKUX S3UKOX
3aBHIIM Ofl MCHOBaHS yTBEPA3EHHX U MPOAYKTHBHUX CIIOCOOOX JIEKCHUYHOTO
30oranoBand. OUIOMAaHCKM M POMCKH yKa3yl0 Ha J[Ba MPOLUBHU MPOOJIEMHU:
HENpoOIeMaTH30BaHE ONEepaHE Ha JEP)KaBHU SI3UK (MTAIMSHCKHA) MOXeE IIe
TpHUMall 3a 3HAK MHEPLMi U 3a HApyLIOBAaHE ABTEHTHYHOCLH, JOK y POMCKUM
IIypUCTUYHE TBOPEHE HOBEH JIEKCUKU MOXKE CTBOPHUL (POPMU KOTpH OeIIeaHIKH
TpUMAalo 3a HEPO3YMIIiBM a00 MITy4yHH. Y THM KOHTEKCTy poboTa po3marpa
MAHOHCKH PYCKH SIK PEIaTHBHO YCIHIIHU NPUKJIA] HHCTUTYIMOHAIN30BAHOTO
JICKCMYHOTO 300raroBaHs. AHaJIM3ye Ie K y4eOHIK 3a 8. Kiacy OCHOBHEU
LIKOJIM, BEJHO 303 pe(epeHTHy IpaMaTuKy, IpeicTaBi u Koaudukye
HHTEIPALUI0 HOBEH JIEKCHKHM 303 CepOCKOro, a TOT MpOLEC po3marpa y
HCTOPUIHUM KOHTEKCTY CKOPEHIINX SI3MYHUX KOHTAKTOX. Y poOOTH 1Ie yKazye
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e SICHO TIPEJICTaBeHE W CHCTEeMAaTH30BaHE JIEKCHYHE 300Tari0BaHE KOTpPE IIe
MOYKe TIPETIOAABaIl MPECTaBs BAXKHY SI3UYHY HHPPACTPYKTYPY 32 MEHITHHCKA
SI3UKH.

Kntounu cnosa: NaHOHCKU PYCKH, JIGKCUYHE 300ral[OBaHE, MEHIITUHCKH
SI3UKU, A3UYHH KOHTAKT, 06pa3013aHe Ha MCHIIMHCKHUM SA3UKY

Marko Simonovi¢

University of Graz, Austria

rkicma@gmail.com

An Established Pathway for Lexical Enrichment as a Key Resource for
Language Vitality: The Case of Pannonian Rusyn

Lacking words for new concepts is a recurrent rationalisation for language
shift. The vitality of minoritised languages thus depends on established and
productive pathways for lexical enrichment. Fiuman and Romani illustrate
contrasting difficulties: in Fiuman, unproblematised reliance on a state
language, Italian, may be perceived as inertia and as compromising authenticity,
while in Romani, purist lexical creation may produce forms that speakers find
incomprehensible or artificial. Against this background, I examine Pannonian
Rusyn as a comparatively successful case of institutionalised lexical enrichment.
I analyse how a final-year primary-school textbook, read alongside the reference
grammar, presents and codifies the integration of new lexical material from
Serbian, situating these practices in the historical context of earlier contacts.
I argue that making lexical enrichment explicit, systematic, and teachable
provides crucial linguistic infrastructure for a minoritised language.

Keywords: Pannonian Rusyn, lexical enrichment, minoritised languages,
language contact, minoritised language education
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Etablirani obrasci leksickog obogaéivanja kao kljucni resurs za vitalnost
jezika: primer panonskog rusinskog

Nepostojanje reci za nove pojmove Cesto se navodi kao razlog za prelazak
na vecinski jezik. Vitalnost manjinskih jezika zato zavisi i od postojanja
ustaljenih 1 produktivnih obrazaca leksickog obogacivanja. Fijumanski i
romski ilustruju dve suprotne teSkoce: neproblematizovano oslanjanje na
drzavni jezik (italijanski) moze se doziveti kao znak inercije i narusavanje
autenticnosti, dok u romskom purizam moze proizvesti oblike koje govornici
smatraju nerazumljivim ili veStackim. U tom kontekstu rad razmatra panonski
rusinski kao relativno uspeSan primer institucionalizovanog leksickog
obogacivanja. Analizira se kako udzbenik rusinskog za zavrsni razred osnovne
Skole, uz referentnu gramatiku, predstavlja i kodifikuje integraciju nove
leksike iz srpskog, sagledavaju¢i je u istorijskom kontekstu ranijeg leksickog
obogacivanja iz drugih izvora. U radu se pokazuje da eksplicitno, sistematsko
i poucivo leksicko obogacivanje predstavlja vaznu jezicku infrastrukturu u
kontekstu manjinskih jezika.

Kljucne reci: panonski rusinski, leksi¢ko obogacivanje, manjinski jezici,
jezicki kontakt, obrazovanje na manjinskom jeziku
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SEMNIFICATII ALE SUBSTANTIVULUI FOC iN POEZIA LUI
TRAIAN DORZ

Traian Dorz (1914-1989) este un poet roman contemporan a carui opera
reprezinta, indubitabil, rodul unor experiente spirituale ce i-au marcat in
mod decisiv traseul existential. A petrecut aproape 17 ani in inchisoare —
fapt ce se va dovedi, ulterior, o experientd modelatoare determinanta pentru
profilul sau creator —, iar aproape toate scrierile i-au fost publicate postum.
Opera, impresionantd — in primul rdnd — prin mesaj si dimensiune, atesta
preocupari variate pe taramul literaturii: poezii de facturd mistico-religioasa
si patrioticd, versificari ale unor capitole din Vechiul si Noul Testament,
volume de memorii, de povestiri, de meditatii religioase — majoritatea
create in conditii deosebit de aspre, in anii de detentie si sub supravegherea
sistematica a autoritatilor de atunci.

Tema centrald o constituie unicitatea relatiei dintre om si Dumnezeu (in
perspectiva absolutului vesniciei), privitd in sensul scripturistic al contopirii
cu El: este vorba despre o poezie impregnata de cantabilitate, despre versuri
ale tainei comuniunii si, totusi, ale singuratdtii asumate in contemplarea
mereu ascendentd, in starea de indltare extaticd, al carei apogeu va deveni
tangibil in sfera eternitatii. Pentru autor, poemele inseamnd inimitabile
Cantari Nemuritoare, iar lirica dorziana, cu vadite valente artistice si
formative, marcata de o reald vocatie a autenticitatii, se inscrie in prelungirea
traditiei interbelice (si cu rddacini in secolul al XIX-lea), inclusiv din
punctul de vedere al constructiei textuale si al aspectelor lingvistice. Stilul
este unul tributar modelului mistic, caracterizat prin simplitate, armonie si
cantabilitate, iar limbajul mizeaza pe cuvinte obisnuite, carora li se confera
acceptii figurate, alegorice sau simbolice.

Lucrareadefataisi propunesdiaindiscutie catevasensuriale substantivului
foc — element lexical sinonim, intr-o serie de contexte, cu termenul-simbol
dor, metafora-prototip a vietii romanesti —, ilustrate 1n lirica lui Traian Dorz.
In versurile dedicate comuniunii intime cu Dumnezeu a sufletului insetat de
absolutul nemuririi, implicatiile acestui sentiment complex (un conglomerat
de iubire intensa si suferintd mistuitoare, ca stare a spiritului, ca asteptare si
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chemare staruitoare) releva, mai ales, dorul de Divinitate (si de eternitate)
al colectivitatii, al individului, al creatorului de opere artistice durabile,
dorul de unirea vesnica (in conceptie biblicd) dintre Mirele lisus si Biserica-
mireasd, precum si diverse ipostaze ale profunzimii in care se manifesta
relatia dintre om si Creatorul lui, aici, in dimensiunea telurica a existentei.
Dincolo de semnificatiile de natura escatologica, referitoare la pedepsirea
celor pacatosi dupa judecata finald, in poezia dorziand se pot identifica si
valori semantice legate de ceea ce presupune focul incercarii — emblema a
renasterii launtrice, a jertfei si a maturizarii in credintd, a aspiratiei spre
sacralitate, a transformarii fiintiale reale si necesare. Pe langa simpla ilustrare
a unor asemenea perspective, intelesurile substantivului foc pun in lumina
trairile eului auctorial aflat mereu in ascensiune pe calea cunoasterii mistice,
fapt evidentiat in secvente selectate din creatii reprezentative pentru crezul
sau artistic.

Cuvinte-cheie: foc, lexicologie, semantica, stilistica, poezie mistico-
religioasa

Florina-Maria Bacila

Faculty of Letters, History, Philosophy and Theology
West University of Timisoara, Romania

florina_bacila@yahoo.com

Meanings of the Noun foc ,fire’ In Traian Dorz’s Poetry

Traian Dorz (1914-1989) is a contemporary Romanian poet whose work
undoubtedly represents the fruit of spiritual experiences that decisively marked
his existential path. He spent nearly 17 years in prison - a fact that would later
prove to be a defining, shaping experience for his creative profile - and almost
all of his writings were published posthumously. His work, which is impressive
primarily for its message and scale, attests to diverse literary pursuits: mystical-
religious and patriotic poetry, versifications of certain chapters from the Old
and New Testaments, volumes of memoirs, stories, and religious meditations
- most of which were created under exceptionally harsh conditions during his
years of detention and under the systematic surveillance of the authorities of
that time.
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The central theme is the uniqueness of the relationship between man and
God (from the perspective of the absolute of eternity), viewed in the scriptural
sense of merging with Him. It is a poetry imbued with melodiousness,
consisting of verses about the mystery of communion and yet about a solitude
embraced in ever-ascending contemplation - an ecstatic state of elevation
whose pinnacle will become tangible in the realm of eternity. For the author,
the poems represent inimitable /mmortal Songs “Cantari Nemuritoare', while
Dorzian lyrics - with clear artistic and formative qualities, marked by a genuine
calling for authenticity - align with the continuation of the interwar tradition
(with roots stretching back to the 19™ century), including from the standpoint
of textual structure and linguistic aspects. The style is indebted to the mystical
model, characterized by simplicity, harmony, and melodiousness, while the
language relies on ordinary words that are given figurative, allegorical, or
symbolic meanings.

This paper aims to discuss relevant meanings of the noun foc .fire’ — a
lexical element which is synonymous, in a number of contexts, with the symbol-
word dor ,desire’ — as illustrated in the poetry of Traian Dorz, a contemporary
Romanian poet, author of numerous mystical poems and volumes of memoirs
or religious meditations. In the verses dedicated to the intimate (and unique)
communion with God of the soul in thirst for the absolute of immortality, the
implications of this complex feeling (a mix of intense love and consuming
suffering) reveal different aspects: it’s mainly about the longing for Divinity
(and eternity) of the one that created lasting artistic works. Besides simply
illustrating such perspectives, the noun foc ,fire’ and its meanings highlight
the experiences of the authorial self, always ascending on the path of mystical
knowledge, a fact shown in selected passages from works that are representative
for his artistic belief.

Keywords: fire, lexicology, semantics, stylistics, mystical-religious poetry
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Znacenja imenice ,,vatra“ u poeziji Trajana Dorza

Trajan Dorz (1914-1989) je savremeni rumunski pesnik ¢ije delo nesumnjivo
predstavlja plod duhovnih iskustava koja su presudno obelezila njegov zivotni
put. Proveo je gotovo 17 godina u zatvoru — $to ¢e se kasnije pokazati kao
presudno iskustvo koje je oblikovalo njegov stvaralacki profil — a gotovo svi
njegovi spisi objavljeni su posthumno. Njegovo delo, impresivno, pre svega po
poruci i obimu, svedo€i o raznovrsnim interesovanjima na polju knjizevnosti:
pesme misti¢no-religioznog i patriotskog karaktera, stihovane verzije pojedinih
poglavlja Starog i Novog zaveta, tomovi memoara, pripovedaka, religioznih
meditacija, veé¢inom nastali u izuzetno teSkim uslovima, tokom godina
zatoCeniStva i pod sistematskim nadzorom tadasnjih vlasti.

Centralnu temu cini jedinstvenost odnosa izmedu coveka i Boga (iz
perspektive apsoluta vecnosti), posmatrana u biblijskom smislu sjedinjenja s
Njim: re€ je o poeziji prozetoj pevljivoscu, o stihovima tajne zajedniStva i, ipak,
prihva¢ene samoce u neprestano uzlaznom sagledavanju, u stanju ekstati¢nog
uzdizanja, €iji ¢e vrhunac postati opipljiv u sferi vecnosti. Za autora, pesme
predstavljaju neponovljive Cdntari Nemuritoare ,Besmrtne Pesme”, a
dorzijanska lirika, sa ociglednim umetnickim i formativnim vrednostima,
obelezena stvarnim pozivom ka autenti¢nosti, nastavlja tradiciju meduratnog
perioda (i sa korenima u XIX veku), ukljucujuéi i sa stanovista tekstualne
konstrukcije i jezickih aspekata. Stil je podreden misticnom modelu, karakterisu
ga jednostavnost, harmonija i pevljivost, dok jezik pociva na obi¢nim re¢ima
kojima se pridaju prenesena, alegorijska ili simboli¢ka znacenja.

Ovaj rad ima za cilj da razmotri nekoliko znacenja imenice foc ,,vatra” —
leksickog elementa sinonimnog, u nizu konteksta, sa terminom-simbolom dor
»ceznja”, prototipskom metaforom rumunskog zivota — ilustrovanih u lirici
Trajana Dorza. U stihovima posvecenim intimnom zajednistvu sa Bogom duse
zedne apsoluta besmrtnosti, implikacije ovog slozenog ose¢anja (konglomerata
snazne ljubavi i razdiru¢e patnje, kao stanja duha, kao iScekivanja i istrajnog
prizivanja) otkrivaju, pre svega, Ceznju za Bozanstvom (i vecnoscu)
kolektiviteta, pojedinca, tvorca trajnih umetnickih dela, ¢eznju za veCnim
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sjedinjenjem (u biblijskom shvatanju) izmedu Mladozenje Isusa i Crkve-
neveste, kao i razlicite vidove dubine u kojoj se ispoljava odnos izmedu coveka
injegovog Tvorca, ovde, u zemaljskoj dimenziji postojanja. Pored eshatoloskih
znacenja, koja se odnose na kaznjavanje greSnika nakon poslednjeg suda, u
dorzijanskoj poeziji mogu se identifikovati 1 semanticke vrednosti povezane
sa onim §to podrazumeva oganj iskusenja — amblem unutrasnjeg preporoda,
zrtve 1 sazrevanja u veri, teznje ka svetosti, stvarne i neophodne preobrazbe
bica. Pored pukog ilustrovanja takvih perspektiva, znaenja imenice foc ,,vatra”
osvetljavaju dozivljaje autorskog ja koje se neprestano uzdize na putu misticnog
saznanja, $to je istaknuto u odabranim odlomcima iz dela reprezentativnih za
njegovo umetnicko uverenje.

Kljucne reci: vatra, leksikologija, semantika, stilistika, misti¢no-religiozna
poezija
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MEDITERAN KAO PROSTOR INTERKULTURALNOG DIJALOGA
U ROMANU LETO KAD SAM NAUCILA DA LETIM
JASMINKE PETROVIC

Polaze¢i od shvatanja Mediterana kao kulturnog prostora oblikovanog
susretima razliitih naroda, jezika, religija i tradicija, rad ispituje nacin na koji
autorka ovaj prostor oblikuje kao mesto susreta, razumevanja i preispitivanja
licnih i porodi¢nih identiteta. Predmet rada jeste analiza Mediterana kao prostora
interkulturalnog dijaloga u romanu Leto kad sam naucila da letim Jasminke
Petrovi¢. Posebna paznja posvecena je ulozi ostrva Hvara kao knjizevnog
prostora u kojem se uspostavlja dijalog izmedu razli¢itih generacija, kulturnih
obrazaca 1 istorijskih iskustava. Cilj rada jeste da pokaze da Mediteran u
romanu prevazilazi funkciju geografskog ambijenta i postaje simbolicki prostor
interkulturalnog susreta, u kojem junakinja kroz upoznavanje porodicne
proslosti razvija svest o sopstvenom identitetu i vrednosti kulturne razlicitosti.
Istrazivanje je zasnovano na analizi knjizevnog teksta, uz primenu teorijskih
polazista interkulturalnosti i mediteranskih studija, pre svega koncepcije
Mediterana kao prostora kulturne razmene i zajedni¢kog nasleda. Rezultati
analize ukazuju da Jasminka Petrovi¢ Mediteran predstavlja kao dinamican
prostor u kojem se ukrStaju razlic¢ita kulturna iskustva i kolektivna secanja,
dok se interkulturalni dijalog ostvaruje kroz porodi¢ne odnose, svakodnevnu
komunikaciju, lokalne obicaje i proces odrastanja glavne junakinje. Roman
tako afirmiSe razumevanje Drugog, prevazilaZzenje predrasuda i otvorenost
prema kulturnoj raznolikosti, potvrdujuci znacaj knjizevnosti za decu i mlade u
razvoju interkulturalnih kompetencija i kulture dijaloga.

Kljuéne reci: interkulturalnost, Mediteran, roman Lefo kad sam naucila da
letim, identitet, interkulturalni dijalog
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The Mediterranean as a Space of Intercultural Dialogue in
Jasminka Petrovi¢‘s Novel Leto kad sam naucila da letim

Starting from the understanding of the Mediterranean as a cultural area
shaped by encounters among different people, languages, religions, and
traditions, the paper explores how the author represents this setting as a place of
encounter, mutual understanding, and the re-examination of personal and family
identities. This paper examines the Mediterranean as a space of intercultural
dialogue in Jasminka Petrovi¢‘s novel Leto kad sam naucila da letim. Particular
attention is devoted to the island of Hvar as a literary chronotope in which
dialogue is established between different generations, cultural patterns,
and historical experiences. The aim of the paper is to demonstrate that, in
the novel, the Mediterranean transcends its function as a mere geographical
setting and becomes a symbolic space of intercultural encounter, where the
protagonist, through discovering her family‘s past, develops an awareness
of her own identity and an appreciation of cultural diversity. The research is
based on an interpretative analysis of the literary text, drawing on theoretical
approaches to interculturality and Mediterranean studies, particularly the
concept of the Mediterranean as a space of cultural exchange and shared
heritage. The findings indicate that Petrovi¢ portrays the Mediterranean as a
dynamic space where diverse cultural experiences and collective memories
intersect, while intercultural dialogue unfolds through family relationships,
everyday communication, local customs, and the protagonist‘s coming-of-age
journey. The novel thus promotes understanding of the Other, the overcoming
of prejudice, and openness to cultural diversity, confirming the importance of
children‘s and young adult literature in fostering intercultural competence and
a culture of dialogue.

Keywords: interculturality, Mediterranean, Leto kad sam naucila da letim,
identity, intercultural dialogue
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KNIZEVNO OBLIKOVANJE PANONSKOG INTERKULTURALNOG
PROSTORA U PANONSKOJ NOVELI JOHANESA VAJDENHAJMA

Rad analizira na¢in na koji Johanes Vajdenhajm u Panonskoj noveli
knjizevnim postupcima oblikuje Panoniju kao prostor dugotrajnog
interkulturalnog suzivota i postepenog narusavanja tog poretka pod uticajem
nacionalnih ideologija XX veka. Cilj rada jeste da pokaze kako autor kroz
narativnu organizaciju, karakterizaciju likova i njihove medusobne odnose
gradi predstavu o regionalno oblikovanim nacionalnim identitetima, pri ¢emu
panonski Nemci nisu prikazani kao izdvojena etnicka zajednica, ve¢ kao deo
slozenog kulturnog prostora. Posebna paznja posvecena je likovima Katarine
Delhas, B. Suhera i Ivana Markovine, ¢ije medusobne relacije otkrivaju razlicite
modele pripadanja, odgovornosti i razumevanja zajednickog zivota. Analiza
pokazuje da Vajdenhajm interkulturalnost ne prikazuje kao idealizovano stanje,
vec¢ kao istorijski oblikovan kulturni model ¢ija se stabilnost dovodi u pitanje
prodorom spoljasnjih ideoloskih obrazaca.

Kljucne reci: interkulturalnost, Panonija, regionalni identitet, knjizevna
reprezentacija, Johanes Vajdenhajm
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Constructing the Pannonian Intercultural Space in Johannes Weidenheim ‘s
Pannonische Novelle

This paper examines the ways in which Johannes Weidenheim, in
Pannonian Novella, constructs Pannonia as a literary space of long-standing
intercultural coexistence and the gradual disintegration of that order under the
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influence of twentieth-century nationalist ideologies. The aim of the paper is to
demonstrate how the author, through narrative organization, characterization,
and the relationships among the characters, creates a representation of
regionally shaped national identities. In this representation, the Pannonian
Germans are portrayed not as an isolated ethnic community but as an integral
part of a complex intercultural environment. Particular attention is devoted
to the characters of Katharina Delhas, B. Suher, and Ivan Markovina, whose
interactions reveal different models of belonging, responsibility, and the
understanding of communal life. The analysis shows that Weidenheim does
not present interculturality as an idealized condition but rather as a historically
shaped cultural model whose stability is challenged by the intrusion of external
ideological patterns.

Keywords: interculturality, Pannonia, regional identity, literary representa-
tion, Johannes Weidenheim
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DRZAVNE INTERVENCIJE I INFRASTRUKTURNE POLITIKE
VLADAVINE JOSIFA II I RANE FAZE DEMOKRATSKIH PROMENA
U SRBUJI (2001-2003) - KOMPARATIVNA ANALIZA

Cilj rada je analiza drzavnih mera i infrastrukturnih politika u Vojvodini u
doba Josifa II i tokom mandata prve demokratski izabrane vlade pocetkom XXI
veka. U oba analizirana drzavna okvira, Vojvodina se suo¢avala sa posledicama
ratnih sukoba i nalazila se u periodu posleratne obnove, koji je podrazumevao
sveobuhvatnu reorganizaciju drustvenih i upravnih struktura. Istovremeno, ovo
podrucje karakterisala je izrazena etnicka i konfesionalna heterogenost, §to je
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predstavljalo vazan faktor u koncipiranju i sprovodenju reformskih mera. Rad
polazi od komparabilnih obrazaca drzavnog delovanja u razli¢itim sistemima,
uprkos istorijskim i migracionim razlikama, i primenjuje institucionalnu
analizu politika i implementacije. Rad se temelji na komparativnoj analizi
istorijskih izvora i literature. Efikasnost javnih politika nije odredena iskljucivo
tipom politickog rezima, ve¢ i akterima i naCinima implementacije, ¢ime se
problematizuje suprotnost monarhije i demokratije.

Kljucne reci: drzavne mere, infrastrukturne politike, Josif II, komparativna
istorijska analiza, Vojvodina
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State Interventions and Infrastructural Policies under Joseph II and in the
Early Phase of Democratic Transition in Serbia (2001-2003):
A Comparative Analysis

The aim of this paper is to analyze state measures and infrastructure
policies in Vojvodina during the reign of Joseph II and during the mandate of
the first democratically elected government at the beginning of the 21 century.
In both analyzed state frameworks, Vojvodina faced the consequences of
armed conflicts and was in a period of postwar reconstruction, which entailed
a comprehensive reorganization of social and administrative structures. At the
same time, this area was characterized by pronounced ethnic and confessional
heterogeneity, which represented an important factor in the design and
implementation of reform measures. The paper is based on comparable patterns
of state action in different systems, despite historical and migratory differences,
and applies an institutional analysis of policies and implementation. It is
grounded in a comparative analysis of historical sources and relevant literature.
The effectiveness of public policies is not determined exclusively by the type
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of political regime, but also by actors and modes of implementation, thereby
problematizing the dichotomy between monarchy and democracy.

Keywords: state interventions, infrastructural policies, Joseph II,
comparative historical analysis, Vojvodina
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PABBUJAILE UHTEPKYJITYPAJIHUX KOMIIETEHILIUJA
OCHOBAIIA KPO3 BAHHACTABHE AKTUBHOCTHU Y OKBUPY
JEJHOCMEHCKOT PAJIA

CaBpeMeHO JpyIITBO 3axTeBa paHO pa3BUjambe HWHTEPKYATYPATHUX
KOMIIETEHIIN]a KOJl yYSHHKA, [IITO j& YeCTO H3a30B Y OKBUPY PETOBHUX HACTABHUX
manoBa. [IpobiemM oBor paga jecTe NMpoHATaXEHmEe eUKACHOT Mojena 3a
WHTETPAINjy OBUX cajip’Kaja y OCHOBHO] mkoiu. [lnib pana je ma ce mpukaxe
KaKo €€ KpO3 jeMHOCMEHCKH PaJi ¥ BAHHACTABHE AKTUBHOCTH YCICIIIHO MOTY
pa3BUjaTH MHTEPKYNTYpallHe W je3MYKe KOMIETEHIMje OCHOBAala, y3 jauarbe
ToJIepaHIje U Mel)ycoOHOT pasymeBama. Y pajy ce KOPUCTH METOZOJIOTH]ja
CTy[dje Cilydaja U aKIMOHOI MCTPaKMBakba KPO3 aHAIM3y BHUIICTOIUIIEHX
npojekara (eTwinning npojextn, koukypc @ECAII, obenexaBame EBporickor
JlaHa je3uKa, MpojeKar ,,Y4uure pyCHHCKH ca HaMa‘“ M capajiba ca MIKOJIOM Y
Pyckom Kpctypy). Pesynrarn mokasyjy BHCOK CTelEH MOTHBAlLMje YUECHHKa,
YCIICIIHO yCBajarbe eleMeHaTa MambHHCKUX je3UKa U KYNType, Kao ¥ HUXOBY
eBaJlyallljy Kpo3 OCBOjEeHa IpU3Hama. Paji Hy/Ii pakTH4YaH MOJIE] U CMEPHUIIE
3a JIpyre yCTaHOBE KOje JKeJle J1a YHarpele HHTEPKYITYpaTHO 00pa3oBambe.

Kayune peuu: WHTEpKYNITYpalHOCT, BaHHACTABHE aKTHBHOCTHU, j€IHO-
CMEHCKH paj, eTwinning, 0CHOBHA IIKOJIa
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Strengthening Intercultural Competences of Primary School Students
Through Extracurricular Activities in Single-shift School Work

Modern society requires the early development of students® intercultural
competences, which is often a challenge within regular curricula. The problem
is finding an effective model for integrating these contents in primary school.
The aim is to show how intercultural and language competences of students can
be successfully developed through single-shift school work and extracurricular
activities, while strengthening tolerance and mutual understanding. The paper
uses case study and action research to analyze multi-year projects (eTwinning,
FESAP, European Day of Languages, “Learn Rusyn with Us”, and cooperation
with a school in Ruski Krstur). The results show high student motivation,
successful acquisition of minority languages and cultures, and evaluation
through domestic and European awards. The paper offers a practical model and
guidelines for other educational institutions.

Keywords: interculturality, extracurricular activities, single-shift school
work, eTwinning, primary school
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PREHISPANSKE KULTURE U SAVREMENOJ KOLUMBIJI OD
DREVNE DO VESTACKE INTELIGENCIJE

Danas u Kolumbiji postoji 115 zvani¢no priznatih prehispanskih naroda,
koji ¢ine 4,43% stanovniStva i govore 65 autohtonih jezika. Ustavom iz 1991.
godine Kolumbija je definisana kao multietnicka i plurikulturna zemlja ¢iji
narodi imaju podjednako pravo na obrazovanje, zdravstvo i pravdu. Polaze¢i,
s jedne strane, od Cinjenice da je UNESKO 2022. godine proglasio Deceniju
domorodackih jezika (DILI 2022-2032) kako bi ukazao na aktuelne probleme
s kojim se suoCavaju domorodacki jezici, a s druge imaju¢i u vidu da je
Kolumbija kulturoloski i etni¢ki jedna od najheterogenijih zemalja Latinske
Amerike, u ovom radu ¢emo analizirati istrazivanja objavljena u protekle Cetiri
decenije koja svedoce o prisustvu i polozaju kolumbijskih kultura krajem XX
i pocetkom XXI veka, te nacionalnim programima za ocuvanje, revitalizaciju
i promociju kulturno-jezickog bogatstva te zemlje. U istrazivanju se utvrduje
u kojoj meri su preduzete mere i nacionalni programi u proteklom periodu
doprineli stvarnom osnazivanju ugrozenih zajednica, kako bi se utvrdila njihova
efikasnost u svetlu novih globalnih inicijativa. Rezultati naseg istrazivanja
ukazace na dubok raskorak izmedu progresivnih zakonskih reSenja i njihove
prakti¢ne primene i pokazace i da se kolumbijsko drustvo, poput veceg dela
Latinske Amerike, suofava sa izazovima uspostavljanja i oCuvanja jednakosti
u toj raznolikosti.

Kljucne reci: Latinska Amerika, Kolumbija, prehispanski narodi,
domorodacke kulture, Gaitana
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Pre-Hispanic Cultures in Contemporary Colombia: From Ancestral to
Artificial Intelligence

At present, Colombia is home to 115 officially recognized pre-Hispanic
peoples, who make up 4.43% ofthe country ‘s population and speak 65 indigenous
languages. The 1991 Constitution recognizes Colombia as a multiethnic and
pluricultural nation, granting all peoples equal rights to education, healthcare,
and justice. In light of UNESCO‘s 2022 declaration of the International Decade
ofIndigenous Languages (IDIL2022-2032), which seeks to draw attention to the
pressing challenges facing indigenous languages, and Colombia‘s status as one
of the most culturally and ethnically heterogeneous countries in Latin America,
this paper reviews research published over the past four decades concerning the
presence and status of Colombia‘s indigenous cultures in the late 20" and early
21% centuries, as well as national initiatives aimed at preserving, revitalizing
and promoting the country‘s rich cultural and linguistic heritage. The paper
further examines the extent to which these measures and national programs
have contributed to the genuine empowerment of vulnerable communities and
evaluates their effectiveness in the context of recent global initiatives. The
findings reveal a profound gap between Colombia‘s progressive legislation
and its practical implementation, demonstrating that Colombian society, like
much of Latin America, continues to face the challenges of establishing and
maintaining equality within cultural and ethnic diversity.

Keywords: Latin America, Colombia, pre-Hispanic civilizations, indigenous
cultures, Gaitana
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FAKTORI EKOLOSKE PISMENOSTI STUDENATA UNIVERZITETA
I MOGUCNOSTI PEDAGOSKOG UNAPREDENJA PRIMENOM
EKOLOSKI OSVESCENIH BAJKI

Cilj istrazivanja bio je da se utvrdi koji faktori u najve¢oj meri uti¢u na nivo
ekoloske pismenosti studenata Uciteljskog fakulteta na madarskom nastavnom
jeziku u Subotici. Kvantitativnim istrazivanjem obuhvaceni su studenti
razli¢itih godina studija. Prikupljanje podataka realizovano je primenom
standardizovanog upitnika, dok je obrada podataka sprovedena koriS¢enjem
analize varijanse i korelacione analize. Rezultati istrazivanja ukazuju da na nivo
ekoloske pismenosti studenata najznacajnije uti¢u napredovanje tokom studija,
iskustva steCena u oblasti ekoloskog vaspitanja i obrazovanja, kao i razvijenost
proekoloskih stavova. Na osnovu dobijenih nalaza izraden je pedagoski akcioni
plan koji, integracijom ekoloski osves¢enih bajki, doprinosi unapredivanju
ekoloskih kompetencija budu¢ih ucitelja i vaspitaca.

Kljucéne reci: ekoloska pismenost, ekoloska svest, dvojezi¢no okruzenje,
akcioni plan
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Factors Influencing University Students’ Ecological Literacy and
Opportunities for Pedagogical Development through Environmentally
Conscious Fairy Tales

The aim of this study was to identify the factors that most strongly influence
the ecological literacy of students at the Hungarian Language Teacher Training
Faculty in Subotica. The quantitative study included students from different
years of study. Data were collected using a standardized questionnaire, while
the data analysis was conducted through analysis of variance (ANOVA) and
correlation analysis. The findings indicate that students’ ecological literacy is
primarily influenced by their academic progression, previous experiences in
environmental education, and environmentally responsible attitudes. Based on
the research results, a pedagogical action plan was developed that supports the
enhancement of the ecological competencies of future primary school teachers
and preschool teachers through the integration of environmentally conscious
fairy tales.

Keywords: ecological literacy, environmental awareness, bilingual
environment, action plan
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NASTAVA ENGLESKOG JEZIKA11ZAZOVI U RADU SA
GENERACIJOM ZED I ALFA

Rad u savremenoj ucionici sa ucenicima ,,digitalnim urodenicima®, kao
i korpus izmenjenih jezickih obrazaca koji ucenici unose u nastavni proces,
polaziste su za mikro pedagosko istrazivanje u radu. Cilj rada je da kroz
kreirani ad hoc instrument za potrebe istrazivanja, onlajn upitnik za nastavnike
engleskog jezika iz osnovnih i srednjih Skola, odgovorimo na jedan deo pitanja
sa kojima se nastavnici engleskog (kao stranog jezika) susre¢u u radu sa
generacijama Zed i Alfa. Deduktivna teorijska analiza sadrzaja metod je koji
smo primenili u analizi rezultata nakon sprovedenog anketiranja nastavnika iz
prigodnog uzorka. Rezultati dati kroz kvalitativni pristup ukazuju da nastavnici
generacijski razli¢ito dozivljavaju rad sa ucenicima generacije Zed i Alfa. Oni
isti¢u da su svesni promene i potrebe da preispitaju dosadasnju nastavnu praksu,
kao i neophodnost da se prilagode novoj nastavnoj realnosti u interakciji sa
ucenicima, pripadnicima generacije novog vremena.

Kljucéne reci: generacija Alfa, generacija Zed, jezicki obrasci, nastava
engleskog kao stranog jezika, stru¢no usavrSavanje
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English Language Teaching and the Challenges of Working With
Generation Z and Alpha

Work in the contemporary classroom with students who are “digital natives*,
as well as the corpus of modified linguistic patterns these students bring into
the teaching process, constitute the starting point for the micro-pedagogical
research presented in this paper. The aim of the study is to address a set of
questions encountered by teachers working with Generation Z and Generation
Alpha students through a purpose-designed (ad hoc) research instrument—an
online questionnaire administered to English language teachers in primary and
secondary schools. A deductive theoretical content analysis was employed to
examine the results obtained from a convenience sample of surveyed teachers.
The findings, analyzed through a qualitative approach, indicate that teachers
perceive their work with Generation Z and Generation Alpha students in
generationally distinct ways. Teachers emphasize their awareness of ongoing
changes and the need to re-evaluate existing teaching practices, as well as the
necessity of adapting to a new educational reality shaped by interaction with
learners belonging to contemporary generations.

Keywords: Generation Alpha, Generation Z, linguistic patterns, teaching
English as a foreign language, professional development
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INTERKULTURNI ASPEKTI U PISANJU UDZBENIKA
ROMOLOGIJE ZA VISOKOSKOLSKU NASTAVU U SRBIJI

Romologija se, kao interdisciplinarno polje istrazivanja romske zajednice
koje obuhvata jezik, kulturu, istoriju i pitanja drustvene, rodne i drugih oblika
ravnopravnosti, ne predaje na drzavnim univerzitetima u Srbiji i ne postoji
usvojen plan i program za takvu moguénost, ali postoji bogata literatura na
domac¢im i stranim jezicima, ukljucuju¢i romski, kompetentnih autorki i
autora, koja moze biti osnova za obrazovanje na razli¢itim stepenima visokog
obrazovanja. Cilj je ovog izlaganja da prikaZzemo detaljnu analizu individualnog
napora Rajka Duric¢a u oblikovanju udzbeni¢kog teksta Romologija (2021),
jedinog takvog u nasoj obrazovnoj univerzitetskoj praksi, za osnovna pitanja:
jezika, istorije i1 kulture, jer je interkulturna razmena pre pravilo nego izuzetak
izmedu pripadnika romske zajednice i drugih naroda sa kojima u zajednici zive.
Analizom zakljucujemo da u udzbenickoj gradi izostaje glas samih Roma i
Romkinja, podaci iz njihovih zivotnih prica, kao i njihovog stradanja u okviru
sopstvene (patrijarhalne) zajednice i u istorijskom okruzenju u kojem se ta
zajednica nalazi. Zakljucci mogu biti od koristi u neposrednoj praksi buduceg
akademskog obrazovanja.

Kljucne reci: romologija, obrazovanje, interkulturalnost, romski jezik,
diskriminacija, Romkinje
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Intercultural Aspects in Writing Romani Studies Textbooks for
Higher Education in Serbia

Romani Studies, with its interdisciplinary field of research on the Roma
community, centered on language, culture, and history, as well as questions of
social, gender, and other forms of equality, is not taught at state universities in
Serbia, nor does an adopted curriculum for such an option exist. However, there
is a rich body of literature in both domestic and foreign languages, including
Romani, authored by competent scholars, which can serve as a foundation for
education at various levels of higher learning. The aim of this paper is to provide
a detailed analysis of Rajko Duri¢’s individual effort in shaping the textbook
Romology (2021), the only such work in domestic university practice, focusing
on the core issues of language, history, and culture, given that intercultural
exchange is a rule rather than an exception between members of the Roma
community and the co-existing nations. The analysis concludes that the textbook
material lacks the voice of the Roma people themselves, data from their life
stories, and accounts of their suffering both within their own (patriarchal)
community and within the historical environment in which this community is
situated. These conclusions may prove beneficial to the immediate practice of
future academic education.

Keywords: Romani studies, education, interculturality, Romani language,
discrimination, Roma women
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UKLJUCIVANJE ROMSKE DECE U SISTEM PREDSKOLSKOG
VASPITANJA I OBRAZOVANJA

Znacajan broj dece iz romske zajednice zivi u uslovima siromastva,
nema dovoljno podsticaja u okviru porodi¢nog okruzenja i nije ukljuen u
programe predskolskog vaspitanja i obrazovanja. Cilj rada jeste da analizira
probleme sa kojima se romska deca i roditelji suocavaju kada je u pitanju
pristup predskolskom obrazovanju i ukaze na aktivnosti koje bi doprinele
podizanju kvaliteta interkulturalne prakse u predskolskim ustanovama. Podaci
za analizu prikupljeni su Upitnikom za pedagosku asistentkinju angazovanu u
PU ,,Radosno detinjstvo” u Novom Sadu i romske roditelje ¢ija deca pohadaju
predskolske ustanove, i upotpunjeni Nacionalnim izvestajem o inkluzivnom
obrazovanju u Republici Srbiji za period 2022-2024. godine, Strategijom
za socijalno uklju¢ivanje Roma i Romkinja u Republici Srbiji za period
2022-2030. godine, MICS: Srbija — Romska naselja Istrazivanje visestrukih
pokazatelja iz 2019. i iz drugih dostupnih izvora.

Kljucne reci: interkulturalnost, romska deca, predskolsko vaspitanje i
obrazovanje, pripremni predskolski program
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Inclusion of Roma Children in the Pre-School Education
and Education System

A significant number of children from the Roma community live in poverty,
lack family support, and are not fully included in preschool programs. This
work aims to analyze the challenges Roma children and their parents face in
accessing preschool education, and to propose activities that could contribute
to raising the quality of intercultural practice in preschool institutions. Data
were collected through questionnaires administered to pedagogical assistant
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at the Public Institution ,,Radosno detinjstvo® in Novi Sad and Roma parents
whose children attend preschool. The analysis also cites the National Report on
Inclusive Education in Serbia (2022-2024), the Strategy for the Social Inclusion
of Roma and Roma Women (2022-2030), and the 2019 MICS: Serbia - Roma
Settlements Research on Multiple Indicators.

Keywords: interculturality, Roma children, preschool education, preparatory
preschool program
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A KULTURAORZES ARA? LATHATATLAN MUNKATERHEK ES
PEDAGOGUSI JOLLET A NEMZETISEGI OKTATASBAN

A pedagdgusi munkaterhelés vizsgalata jellemzéen a munkamennyiségre,
az adminisztraciora, az idényomasra €s az érzelmi megterhelésre fokuszal.
A nemzetiségi oktatasban azonban ehhez lathatatlan feladatok is tarsulnak,
amelyek a nyelvi és kulturalis kozvetitésbdl, az identitasdrzésbol és a kozosségi
felelosségvallalasbol fakadnak. Kutatasom azt vizsgalja, hogy e tobbletfeladatok
hogyan jarulnak hozza a pszichés megterheléshez és a kiégés kockazatahoz.
Az elméleti hatteret a munkakdvetelmények és eréforrasok modellje és a
pedagogusi jollét megkozelitése adja. A magyarorszagi roman nemzetiségi
pedagdgusok kdrében végzett vegyes modszertant kutatas kérddives adatokra,
intézményi dokumentumokra és interjukra épiil. Az eredmények szerint
tobbletteher a nyelvi kompetencia fenntartasa, a kulturalis 6rokség kozvetitése
és a kozosségi identitds megoOrzése. Ez ,lathatatlan tobbletteher” hatasat az
intézményi tamogatas, a vezetoi attitiid, a szakmai autonomia ¢és a koz0sségi
eréforrasok mérsékelhetik.

Kulcsszavak: nemzetiségi oktatas; pedagogusi jollét; kiégés; lathatatlan
munkateher; kulturalis identitas
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The Price of Preserving Culture? Invisible Workload and Teacher
Well-Being in Minority Education

Research on teacher workload typically focuses on workload volume,
administrative duties, time pressure, and emotional strain. In minority education,
however, these are accompanied by less visible tasks arising from linguistic
and cultural mediation, identity preservation, and responsibility towards the
community. This study examines how these additional responsibilities contribute
to psychological strain and the risk of burnout. The theoretical framework draws
on the Job Demands-Resources model and approaches to teacher well-being.
The mixed-methods study conducted among teachers in Romanian minority
education in Hungary combines questionnaire data, institutional documents,
and interviews. The findings indicate additional burdens related to maintaining
language competence, transmitting cultural heritage, and preserving community
identity. The impact of this “invisible additional workload” may be mitigated
by institutional support, leadership attitudes, professional autonomy, and
community resources.

Keywords: minority education, teacher well-being, burnout, invisible
workload, cultural identity
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KET VAJDASAGI VAROS NYELVI LENYOMATAI: SZABADKA ES
ZENTA NYELVI TAJKEPE

Kutatasunk célja két vajdasagi varos, Szabadka és Zenta nyelvi tajképének
Osszehasonlitd vizsgalata. Mig Szabadkan a szerb anyanyelvii lakossag
képez tobbséget, addig Zentan a magyar anyanyelviek talalhatéak nagyobb
I¢lekszamban, igy kutatasi kérdésiink is ebbdl az eltérésbol indul ki: vajon
a telepiilés lakossaganak nyelvi kiilonbozdésége tiikrozodik-e a két varos
nyelvi tajképében? A vizualis nyelvi elemeket a kovetkezd kategoriakban
vizsgaltuk: kereskedelmi, allami, 6nkormanyzati, ill. maganjellegti feliratok.
Az adatgytijtés fényképes dokumentacié révén valdsult meg: Zentan 835,
Szabadkan 2248 tablarol késziilt kép. Mindkét telepiilésen az allamnyelvi
dominancia volt érzékelhetd, kategdriaktdl fiiggetleniil. Kiilonbozdéség a
tobbnyelvli feliratokat illetden fedezhetd fel. Mig Zentan a szerb—magyar
kétnyelvi feliratok jellemzdek, Szabadkan a szerb—angol kétnyelvi feliratok
mellett a tobbnyelvli (szerb—angol-magyar, ill. szerb—bunyevac—angol—-
magyar) feliratok is megjelennek.

Kulcsszavak: nyelvi tajkép, Szabadka, Zenta, tobbségi és kisebbségi nyelvi
dominancia
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The Linguistic Imprints of two Towns in Vojvodina: The Linguistic
Landscapes of Subotica and Senta

This study presents a comparative analysis of the linguistic landscapes
of two towns in Vojvodina, Serbia: Subotica and Senta. While Subotica has
a Serbian-speaking majority population, Senta is predominantly inhabited by
Hungarian speakers. Accordingly, the study is guided by the following research
question: To what extent is the linguistic composition of the towns’ population
reflected in their linguistic landscape? The visual linguistic elements are
examined across four categories: commercial, state, municipal, and private
signage. The research was based on photographic documentation. A total of 835
signs were documented in Senta and 2,248 in Subotica. The findings reveal the
predominance of the state language in both towns, regardless of the category.
The most notable differences emerge in the use of multilingual signage. In
Senta, bilingual Serbian-Hungarian signs constitute the prevalent pattern, while
Subotica exhibits not only bilingual (Serbian-English) signage but also greater
prevalence of multilingual sings, most commonly Serbian-Hungarian-English
or Serbian-Hungarian-Bunjevac.

Keywords: linguistic landscape, Subotica, Senta, majority and minority
language dominance
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A POZITIV MENTALIS EGESZSEG OKOPSZICHOLOGIAI
VONATKOZASAI

A mentalis egészség pozitiv iranyt megkozelitése az emberi erdsségekre és
erényekre helyezi a hangsulyt, mig az 6kopszicholdgia egy olyan rohamosan
viragzo alteriilete a pszichologianak, amely térhoditasanak az utobbi években
vagyunk tanui. A klimavaltozas egyre jobban érzékelhet6 kozvetett és kozvetlen
kovetkezményei lelki nyomokat is hagynak - foként negativ eldjeliieket. A
dolgozat célja, hogy bemutassa a pozitiv mentalis egészség legmodernebb
modelljeit és koriiljarja az dkopszicholdgia kulcsfogalmait. Tovabbvive ezt a
vonalat, a mentalis egészség Okopszichologiaval kapcsolatos dsszefonodasait
jarna koriil az 6koérzelmek, a solastalgia, a soliphilia, a természetkozeliség és
kapcsolodo fogalmakon keresztiil. Utolsé 1épésként a természeti valtozasokhoz
val6 adaptiv hozzaallas utan kutat, a sikeres megkiizdési mechanizmusokkal is
foglalkozva, valamint azzal, hogy a valtoz6 természeti kornyezet kihivasaira
hogyan tudunk a legmegfeleldbben reagalni.

Kulcsszavak: pozitiv mentalis egészség; Okopszichologia, Vajdasag;
megkiizdési mechanizmusok
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Positive Mental Health Aspects of Ecopsychology

The approach of positive psychology to mental health emphasizes human
strengths and virtues, while ecopsychology has emerged as a rapidly growing
subfield of psychology in recent years. The increasingly perceptible direct and
indirect consequences of climate change carry psychological consequences
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as well, predominantly negative in valence. This paper aims to present
contemporary models of positive mental health and to outline the key concepts
of ecopsychology. It further examines the intersections between mental health
and ecopsychology through constructs such as eco-emotions, solastalgia,
soliphilia, and nature-relatedness. Finally, the paper explores adaptive
responses to environmental change, with particular attention to effective coping
mechanisms and optimal strategies for addressing the challenges posed by a
changing natural environment.

Keywords: positive mental health, ecopsychology, Vojvodina, coping
mechanisms
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HAMVAS-FORDULAT VAJDASAGBAN:
A MAGYAR ES A SZERB KULTURA TALALKOZASA HAMVAS
BELA SZOVEGUNIVERZUMANAK A KOZVETITESEVEL

Hamvas Béla (1897-1968), az interdiszciplinaris tajékozottsagli iro,
filozofus, esztéta a magyar irodalom rendhagyo alkotdja. Esszéi, tanulmanyai
az eurdpai és a magyar kultira egyedi szoveguniverzumat hoztak 1étre. Eletében
a magyar irodalom megtiirt/tiltott alkotdja. Szovegei a 20. szdzad hetvenes
éveiben kéz- és gépiratként, tobbszorésen masolva, sokszor roncsolddva voltak
csak hozzaférhetéek. Nyilvanos Ojrafelfedezése Magyarorszagon a nyolcvanas
években indult meg, a jugoszlaviai magyar irodalom szerz6i viszont mar
a hetvenes években felismerték Hamvas jelentéségét. A kilencvenes évek
elején megindult Magyarorszagon az ¢életmii szerkesztett kiaddsa. Sava
Babi¢ miiforditasainak koszonhetéen ekkoriban hatolt be Hamvas géniusza
a szerb irodalmi kultaraba. A munka célja a Hamvas-hatas vajdasagi/szerbiai
komparativ kutatasa kiilonds tekintettel a jugoszlaviai/vajdasagi magyar
irodalom kultuszépit6 és kozvetitod szerepére.

Kulcsszavak: Hamvas Béla, kulturtorténet, irodalomtorténet, Magyaror-
szag, Szerbia
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The Hamvas Turn in Vojvodina: The Encounter of Hungarian and Serbian
Cultures Through Béla Hamvas‘s Textual Universe

Béla Hamvas (1897-1968), a Hungarian writer, philosopher, and
aesthetician, occupies a unique place in twentieth-century Hungarian literature.
Although marginalized and effectively banned during his lifetime, his essays
established a distinctive intellectual universe rooted in both Hungarian and
European cultural traditions. While Hamvas‘s public rediscovery in Hungary
began only in the 1980s, writers of Hungarian literature in Yugoslavia had already
recognized the significance of his work in the 1970s, when his texts circulated
in handwritten and typewritten copies. In the early 1990s, the publication of his
collected works began in Hungary, and, through the translations of Sava Babi¢,
his oeuvre entered Serbian literary culture. This study offers a comparative
examination of Hamvas‘s reception in Vojvodina and Serbia, focusing on the
role of Hungarian literature in Yugoslavia/Vojvodina in shaping the Hamvas
cult and mediating his intellectual and literary legacy.

Keywords: Béla Hamvas, cultural history, literary history, Hungary, Serbia
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A SZOVEGES MATEMATIKAI FELADATOK MEGERTESENEK
NEHEZSEGEI A VAJDASAGI MAGYAR KISEBBSEGI OKTATAS
ALSO TAGOZATAN!

A tobbnyelvli és multikulturalis kornyezetben zajlé oktatas sajatos
kihivasokat jelent a tanuldk szamara, amelyek kiillondsen jol megmutatkoznak
a szoveges matematikai feladatok értelmezése és megoldéasa soran. A kutatas
a vajdasagi magyar kisebbségi oktatdsban tanuldo harmadik és negyedik
osztalyos diakok szoveges matematikai feladatokhoz vald viszonyat vizsgalja.
Célja feltarni, hogy a kisebbségi és részben kétnyelvii oktatasi kornyezetben
milyen nehézségek befolyasoljak a feladatok megértését és megoldasat. A
kérdoives vizsgalatban 274 tanuld vett részt hat vajdasagi altalanos iskolabol.
Az eredmények szerint a tanulok szamara elsdsorban a feladatok szovegének
értelmezése jelent kihivast, mig a szamolasi muveletek ritkdbban okoznak
problémat. A tanulok tobbsége Ujraolvassa a feladatot, ugyanakkor ritkan
alkalmaz vizualis stratégidkat. A kutatds ramutat arra, hogy a kisebbségi
oktatasi kornyezetben kiemelt figyelmet kell forditani a szdvegértés és a
problémamegold6 gondolkodas fejlesztésére.

Kulcsszavak: kisebbségi oktatas, matematikaoktatas, szoveges feladatok,
szOovegértés, Vajdasag

1 A munka a 2026-0s Tartomanyi Felséoktatasi és Tudomanyos Kutatasi Titkarsag -
A Nemzeti Kisebbségek Tudomanyos Kutatasi Projektjének része.
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Difficulties in Understanding Mathematical Word Problems Among
Lower Primary Students in Hungarian Minority Education in Vojvodina

Education in a multilingual and multicultural environment presents unique
challenges for students, which are particularly evident in the interpretation
and solution of mathematical word problems. This study investigates the
attitudes of third- and fourth-grade students in Hungarian minority education
in Vojvodina toward mathematical word problems. Its aim is to explore the
factors that influence students’ understanding and solution of word problems
in a minority and partly bilingual educational context. The questionnaire-based
survey involved 274 students from six primary schools in Vojvodina. The
results indicate that students find understanding the text of mathematical word
problems more challenging than performing the required calculations. Most
students reread the problem when they encounter difficulties, but they rarely
apply visual strategies such as diagrams or drawings. The findings highlight the
need to place greater emphasis on the development of reading comprehension
and problem-solving skills in minority educational settings.

Keywords: Hungarian minority education, mathematics education,
mathematical word problems, reading comprehension, Vojvodina
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A KVALITATIV ADATGYUJTES KUTATASMODSZERTANI
MEGALAPOZASA A MESTERSEGES INTELLIGENCIAVAL
TAMOGATOTT TANULAS VIZSGALATABAN

A pedagogiai kutatasok szdmos olyan jelenséget vizsgalnak, kiillondsen a
tanulasi folyamatok, tanulasi motivacio és a tanulasi kompetencidk teriiletén,
amelyek nem irhatok le teljes kortien kizarélag kvantitativ adatokkal. A
generativ mesterséges intelligencia megjelenése tovabb ndveli e jelenségek
komplexitasat, mivel alapvetéen atalakitja a tanuldsi folyamatokat, mikdzben
azok vizsgalata tovabbra is elsdsorban kvantitativ adatgyljtésre ¢épiil.
A tanulmany célja egy integralt kvalitativ mérési koncepcio elméleti és
modszertani megalapozasa, amely a tanulasi folyamat fejlodésének vizsgalatat
harom egymasra ¢€piil6 reflektiv adatforras (heti reflektiv napld, zar6 esszé és
kérddivalapu reflexiv interju) egyiittes alkalmazasaval valositja meg. A mérési
koncepcio egy tizhetes, ChatGPT-vel tdmogatott tanulasmoddszertani kurzus
tapasztalataira épiil. A tanulmany amellett érvel, hogy a komplex pedagogiai
jelenségek vizsgalataban a kvalitativ adatgy(ijtés a mérési stratégia szerves
eleme.

Kulcsszavak: kvalitativ mérési koncepcid; tanulasmodszertan; reflektiv
adatforrasok; Al-val tamogatott tanulas
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Methodological Foundations of Qualitative Data Collection in Research
on Al-Supported Learning

Educational research addresses many phenomena, particularly those related
to learning processes, learning motivation, and learning competencies, that
cannot be fully understood through quantitative data alone. The emergence
of generative artificial intelligence has further increased this complexity by
reshaping learning processes, while their investigation still relies mainly on
quantitative methods. This paper provides the theoretical and methodological
foundation for a qualitative measurement framework based on three
complementary data sources: weekly reflective journals, a final essay, and a
questionnaire-based interview. The framework draws on a ten-week ChatGPT-
supported learning methodology course. The paper argues that qualitative data
collection is not merely a supplementary approach but an essential component
of the measurement strategy for investigating complex educational phenomena.

Keywords: qualitative measurement framework, learning methodology,
reflective data sources, Al-supported learning
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BEVANDORLOI LETTAPASZTALAT ES INTERKULTURALIS
IDENTITAS

Az el6adas fokuszaban Oravecz Imre A rog gyermekei cimii regénytrilogia-
ja (Ondrok gédre, A kaliforniai fiirj, Okontri) all, amelynek féhdsei az 1900-as
évek elején vandorolnak ki Amerikaba, majd egyik fiuk a harmincas évek vé-
gén visszatelepiil Magyarorszagra. A munka elemzi az identitasvalsag, az iden-
titasvesztés, a nyelvvaltas, az Amerika-mitosz, az otthon ujradefinialasa, a ki-
vandorlas tobbgeneracios tapasztalatanak kérdéskorét. Kiemelten foglalkozik a
vizsgalat a trilogiaban abrazolt ellentétes iranyu migracioval. Bar Amerika és
Magyarorszag, a két célorszag kozott jelentosek a kulturalis és gazdasagi kii-
lonbségek, a kivandorlas, illetve a visszavandorlas motivacioi, idegenségélmé-
nyei, identitasvalsagai sok hasonldsagot mutatnak. Az eléadas Oravecz miivét,
elsdsorban az abban megjelend Amerika-képet, bevandorléi sorsot, interkultu-
ralis viszonyrendszert magyar ¢s vilagirodalmi kontextusban is vizsgalja.

Kulcsszavak: Oravecz Imre, emigracio, interkulturalis identitas, Amerika-
kép
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The Immigrant Experience and Intercultural Identity

This paper examines Imre Oravecz’s novel trilogy A rog gyermekei [ Children
of the Soil] (Ondrok gédre [Ondrok's Pit], Kaliforniai fiirj [California Quail],
Okontri [The Old County]). Its protagonists emigrate to the United States in
the early twentieth century, while one of their sons settles in Hungary in the
late 1930s. The analysis addresses identity crisis and identity loss, language
shift, the myth of America, the redefinition of home, and the multigenerational
experience of migration. Particular attention is paid to the contrasting migration
trajectories represented in the trilogy. Although the United States and Hungary
differ significantly as destinations in cultural and economic terms, emigration
and return migration reveal notable parallels in their motivations, experiences
of foreignness, and effects on individual and collective identity. The paper
situates Oravecz’s trilogy within both Hungarian and world-literary contexts,
focusing primarily on its representations of America, the immigrant experience,
and intercultural relations.

Keywords: Imre Oravecz, emigration, intercultural identity, representations
of America
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TRANSZLINGVALAS AZ ALLAMNYELVOKTATASBAN:
ERDELYI ES VAJIDASAGI MAGYAR TANULOK OSSZEHASONLITO
VIZSGALATA

El6adasom a transzlingvalas szerepét vizsgalja az allamnyelvoktatasban
az erdélyi és a vajdasagi magyar tanulok korében. A transzlingvalast olyan
pedagogiai gyakorlat, amely a nyelveket nem elkiiloniilt rendszerekként, hanem
egymassal kolcsonhatdsban miikodd eréforrasokként kezelve tamogatja a
nyelvtanulast. Két osztalytermi etnografiai kutatas 6sszehasonlitasan keresztiil
azt elemzem, hogy a transzlingvalas miként segiti a roman, illetve a szerb nyelv
elsajatitasat, €s milyen oktataspolitikai keretek kozott mikodik. Az erdélyi
esetben a transzlingvalas elsdsorban a roman nyelv és irodalom érettségire valo
felkészités eszkoze, mig Vajdasagban a szerb mint nem anyanyelv oktatdsaban
a transzlingvalis a kommunikativ nyelvtanitds részévé valik, ugyanakkor egyre
inkabb Osszekapcsolodnak a kisebbségi fiatalok transznacionalis mobilitasi
jovoképével. Az Gsszehasonlitd elemzés ramutat arra, hogy a transzlingvalas
mindkét kontextusban fontos pedagogiai eréforras €s az interkulturalis tanulas
eszkdze, emancipatorikus lehet6ségeit azonban az allamnyelvi ideologidk és a
fennmarado etnolingvisztikai hierarchiak korlatozzak.

Kulcsszavak: transzlingvalas, allamnyelvoktatds, magyar Kkisebbség,
osztalytermi etnografia
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Translanguaging in State Language Education: A Comparative Study of
Hungarian Students in Transylvania and Vojvodina

This presentation examines the role of translanguaging in state language
education among Hungarian students in Transylvania and Vojvodina.
Translanguaging is a pedagogical practice that supports language learning by
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treating languages not as separate systems but as interconnected communicative
resources. Through a comparative analysis of two classroom ethnographic
studies, [ explore how translanguaging facilitates the learning of Romanian and
Serbian, respectively, and how it operates within different educational policy
frameworks. In the Transylvanian case, translanguaging primarily serves as
a strategy for preparing students for the Romanian language and literature
graduation examination. On the other hand, in Vojvodina, translanguaging
has become a part of the communicative approach to teaching Serbian as a
non-native language, while increasingly connected to minority students’ future
aspirations of transnational mobility. The comparative analysis demonstrates
that, in both contexts, translanguaging constitutes an important pedagogical
resource and a means of fostering intercultural learning. At the same time,
its emancipatory potential remains constrained by dominant state language
ideologies and persistent ethnolinguistic hierarchies.

Keywords: translanguaging, state language education, Hungarian minority,
classroom ethnography
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KREATIVITASFEJLESZTES A GENERATIV MESTERSEGES
INTELLIGENCIA KORABAN - UJ LEHETOSEGEK A KOZEPFOKU
OKTATASBAN

A generativ mesterséges intelligencia elterjedése 0j kihivasok elé allitja
az oktatast. Az Al szabalyozasa, az akadémiai integritds és az automatizalas
mellett kevesebb figyelem jut arra, miként timogathatja az emberi kreativitas
fejlesztését, killonosen a kozépfoki oktatasban. Az eldadas abbol a
paradoxonbdl indul ki, hogy az Al egyszerre veszélyeztetheti és 6sztondzheti
a kreativitast. Kész valaszok el6allitdsara hasznalva csokkentheti az 6nalld
gondolkodast, pedagodgiai kornyezetben viszont tamogathatja a divergens
gondolkodast, a perspektivavaltast, a kisérletezést és a reflexiot. A kozponti
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kérdés, hogyan teremthetdk olyan Al-tdamogatott helyzetek, amelyekben nem
az Al éaltal létrehozott produktum, hanem az emberi kreativ folyamat all a
kozéppontban. Az Al igy kreativ partnerként €s kritikai tiitkorként miikddhet.
Az elbadas az Al-literacy mellett egy Al-tamogatott kreativitiskompetencia
fejlesztése mellett érvel, amelyhez a pedagdgusszerep €s a modszertani kultira
atalakulasa sziikséges.

Kulcsszavak: generativ mesterséges intelligencia, kreativitasfejlesztés,
kozépfoku oktatas, divergens gondolkodas, Al-tamogatott kreativitas

Szilagyi Tamas
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Creativity Development in the Age of Generative Artificial Intelligence:
New Opportunities in Secondary Education

The spread of generative artificial intelligence poses new challenges for
education. While considerable attention is devoted to Al regulation, academic
integrity, and automation, less emphasis is placed on how Al can support the
development of human creativity, particularly in secondary education. The
presentation explores the paradox that Al may both threaten and foster creativity.
When used to generate ready-made answers, it may reduce independent
thinking; however, in an appropriate pedagogical environment, it can support
divergent thinking, perspective-taking, experimentation, and reflection. The
central question is how Al-supported learning situations can be designed so that
the human creative process, rather than Al-generated products, remains at the
centre. Al can thus function as a creative partner and critical mirror. Beyond Al
literacy, the presentation argues for the development of Al-supported creativity
competence, which requires changes in teachers’ roles and pedagogical culture.

Keywords: generative artificial intelligence, creativity development,
secondary education, divergent thinking, Al-supported creativity
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VEDECKE POSOBENIE JANKA SAFARIKA V SRBSKU: PRIKLAD
KULTURNEHO TRANSFERU EUROPA — SRBSKO V 19. STOROCI

Pod kultirnym transferom chapeme metodologicky koncept, ktory vznikol
v 80. rokoch 20. storo¢ia vo Franctuzsku (M. Espange, M. Werner) a ktory
oznacuje proces prenosu, prijimania a transformacie kulturnych fenoménov
(myslienok, produktov, zvykov, institicii a pod.) medzi réoznymi kultirami,
krajinami alebo socidlnymi skupinami. Metodologicky sa opierame o zbornik
pod nazvom Cultural transfer Europe-Serbia: Methodological Issues and
Challenges (ed. Slobodan G. Markovich, Belgrade 2023). Kultarny transfer by
bol ozrejmeny na priklade vedeckého posobenia Slovaka Janka Saférika (1814
— 1876) v Srbsku v 19. storo¢i, kde zastaval viaceré¢ vyznamné posty. Okrem
iného posobil ako podpredseda Spoloc¢nosti srbskej slovesnosti, predseda
Srbskej u¢enej spoloc¢nosti, riaditel’ muzea (v rokoch 1848 — 1870), knihovnik
a spravca Narodnej kniZnice v Belehrade. Najma Safarikova praca v muzeu a v
kniznici méze ozrejmit’ mechanizmy kultirneho prenosu v stredoeurépskom
kontexte 19. storocia. Jeho ¢innost’ v kniznici je vysledkom jeho skuisenosti
a vyskumnej prace v archivoch a knizniciach v Bratislave, Prahe, Viedni ¢i
Pesti. Pocas Osmich rokov Safarik z kniZnice urobil funkénd a modernu
institdciu — vypracoval nové listkové katalogy, obohatil jej knizni¢né fondy,
urobil z nej verejnu institciu, zacal systematické zbieranie rukopisov a starych
knih a iné. Svoje slavistické vedecké poznatky vyuzival aj pri inych ¢innostiach
— zbierani starozitnosti a starych srbskych minci, redigovani starych rukopisov,
muzejnictve a inde.

KPuicové slovi: Janko Safarik, Srbsko v 19. storoi, kultarny transfer, Narodna
kniznica, Narodné mizeum
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Janko Safirik’s Scientific Work in Serbia: An Example of Cultural Transfer
Between Europe and Serbia in the 19" Century

Under cultural transfer we understand the methodological concept that
arose in France in the 1980s (M. Espange, M. Werner) and which refers to
the process of transfer, acceptance and transformation of cultural phenomena
(thoughts, products, habits, institutions, etc.) between different cultures,
countries or social groups. Methodologically, we rely on the collection entitled
Cultural transfer Europe-Serbia: Methodological Issues and Challenges (ed.
Slobodan G. Markovich, Belgrade 2023). Cultural transfer would be made clear
through the scientific work of the Slovak Janko Safarik (1814-1876) in Serbia
in the 19" century, where he held many important posts. Among other things,
he was the vice-president of the Society of Serbian Literature, the president
of the Serbian learned society, director of the museum (from 1848 to 1870),
librarian and trustee of the National Library in Belgrade. In particular, Safarik's
work in the museum and in the library can explain the mechanisms of cultural
transmission in the middle European context of the 19" century. His activity
in the library is the result of his experience and research work in archives and
libraries in Bratislava, Prague, Vienna and Pest. During his eight years, Safarik
turned the library into a functional and modern institution - he published new
card catalogues, enriched its library funds, made it a public institution, started
systematic collection of manuscripts and blue books, and others. He used his
Slavic knowledge of Vedic knowledge in other activities - collecting antiques
and Serbian coins, editing manuscripts, museums, etc.

Keywords: Janko Safarik, Serbia in the 19" century, cultural transfer, National
Library, National Museum
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LEXIKA V BILINGVALNOM PROSTREDI

Slovensky jazyk vo Vojvodine je neoddelitelnou sticastou slovenského
jazykového priestoru, pricom sa rozvija v odlisnych spolocenskych a kultirnych
podmienkach nez slovensky jazyk v materskej krajine. Tieto podmienky
vplyvaju na vznik a pouzivanie novych lexém v slovnej zasobe, ako aj na
vyznamové posuny niektorych existujucich lexikalnych jednotiek. Predmetom
nasho vyskumu budiu lexémy, ktoré v bilingvalnom prostredi nadobudaju
odlisny vyznam v porovnani so spisovnou slovenc¢inou, ako aj lexikalne
jednotky pomenuvajuce narodno-kultirne Specifikd. Ide o bezekvivalentné
lexikalne jednotky, ktoré¢ nemaju priame ekvivalenty v kultirnom prostredi
inojazy¢nych spolocenstiev. V slovenskom jazyku pouzivanom v materskej
krajine casto neexistuju prislusné realie ani ich pomenovania. Vyskumny
material bude excerpovany z ucebnic pouzivanych v $kolach so slovenskym
vyucovacim jazykom vo Vojvodine a z kucharskych knih publikovanych v
tomto prostredi.

KPucové slova: spisovny jazyk, bilingvizmus, sémantika, kultura, lexika,
jazykové kontakty
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Lexis in a Bilingual Environment

The Slovak language in Vojvodina is an integral part of the Slovak linguistic
area, while developing under social and cultural conditions that differ from
those of Slovak used in its homeland. These conditions influence the emergence
and use of new lexical items in the vocabulary, as well as semantic shifts in
the meanings of some existing lexical units. The subject of our research will
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be lexical items that acquire different meanings in a bilingual environment
compared with Standard Slovak, as well as lexical units denoting national and
cultural specificities. These are non-equivalent lexical units that have no direct
counterparts in the cultural environment of other language communities. In
the Slovak language used in Slovakia, the corresponding cultural realities and
their designations often do not exist. The research material will be excerpted
from textbooks used in schools where Slovak is the medium of education in
Vojvodina, as well as from cookbooks published in this linguistic and cultural
environment.

Keywords: standard Slovak, bilingualism, semantics, culture, lexis,
language contact
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VPLYV DIGITALNYCH MEDIi NA PERCEPCNY OBRAZ
SLOVENSKEJ KULTURY A UMENIA UKRAJINSKYMI
VYSOKOSKOLAKMI STUDUJUCIMI NA SLOVENSKU

Prispevok analyzuje vplyv médii na percepciu slovenskej kultury a umenia
ukrajinskymi Studentmi Studujucimi na Slovensku v kontexte interkultirnej
komunikacie. Cielom vyskumu je identifikovat vztah medzi medidlne
kon$truovanym obrazom a jeho naslednou transformaciou prostrednictvom
osobnej skusenosti. Vyskum vyuziva kombinovany metodologicky pristup,
pozostavajuci z kvantitativneho dotaznikového zberu dat a kvalitativnej
metddy focus group. Vysledky naznacujl, ze média, najma digitalne platformy,
vyznamne determinuju predstavy respondentov, ktoré sa v procese kultirnej
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adaptacie reviduju smerom ku komplexnejSiemu a autentickejSiemu vnimaniu
slovenskej kultury.

Krucové slova: interkultirna komunikécia, socidlne média, percepcia
kultiry, ukrajinski Studenti, kultirna adaptacia
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The Impact of Digital Media on Ukrainian University Students’ Perceptions
of Slovak Culture and Art While Studying in Slovakia

This paper analyzes the influence of the media on the perception of Slovak
culture and art among Ukrainian students studying in Slovakia in the context
of intercultural communication. The aim of the research is to identify the
relationship between the image constructed by the media and its subsequent
transformation through personal experience. The research employs a combined
methodological approach consisting of quantitative questionnaire-based data
collection and the qualitative focus group method. The results suggest that
the media, particularly digital platforms, significantly shape respondents’
perceptions, which are revised during the process of cultural adaptation toward
a more complex and authentic understanding of Slovak culture.

Keywords: intercultural communication, social media, perception of
culture, Ukrainian students, cultural adaptation
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IDENTIFIKACIA SOCIALNYCH AKTEROV V PROCESOCH
STANDARDIZACIE MENSINOVYCH JAZYKOV: RUSINCINA,
BANATSKA BULHARCINA A SLOVENCINA VO VOJVODINE

Rusinc¢ina, banatska bulhar¢ina a slovencina vo Vojvodine st slovanské
mensinové jazyky, ktorych vyvojové cesty a sicasné postavenie sa vyrazne
lisia, hoci sa vyvijali v takmer rovnakych vsSeobecnych spolocenskych
podmienkach. V druhej polovici 20. storocia si rusincina vytvorila spisovni
normu a presla vSetkymi fazami jazykovej Standardizacie, pricom dosiahla plné
uznanie v severnej srbskej provincii ([{ymuaenko 1981, Magocsi 1996, Magocsi
2004). Banatskej bulhar¢ine sa na druhej strane nepodarilo vytvorit’ stabilny
Standard a jej sucasnu jazykovu situdciu charakterizuje ve'mi obmedzeny pocet
oblasti pouzivania, ako aj rychly pokles poc¢tu hovoriacich (MBanoBa, beuesa
2003, Vuckovi¢ 2010, Beli¢, Nomachi 2018). Sloven¢ina vo Vojvodine sa
vyvija pod vplyvom: a) historickej prislusnosti k jazykovému spolocenstvu na
Slovensku, b) autonémie vo vztahu k jazykovému spolocenstvu na Slovensku,
ako aj c) kontaktu s inymi jazykovymi varietami pouzivanymi vo Vojvodine:
stb¢inou, mad’ar¢inou a d’alsimi (Myjavcova 2001, Dudok 2006). Na zaklade
ich historického vyvoja, ako aj materialu zhromazdeného pocas vyskumu v
ramci projektu Zranitelné jazyky a jazykové variety v Srbsku (realizovaného v
rokoch 2022 —2024), si tento prispevok kladie za ciel’ identifikovat’ socidlnych
aktérov, ktori sa podiel’ali na Standardizacii uvedenych jazykov, a opisat’ ich
ulohu v tomto procese. Porovnanim socidlnych aktérov — jednotlivcov alebo
skupin v ramci komunit, ktori ovplyvilovali a formovali jazykovu situdciu,
od tych, ktori Standard presadzovali, vytvarali a propagovali, cez tych, ktori
boli ,,iba* jeho pouzivatel'mi, az po tych, ktori ho odmietali a popierali®> — sa
pontkne mozna odpoved’ na otazku, aky vplyv mali na vitalitu a udrziavanie
rusin€iny, banatskej bulharciny a slovenciny vo Vojvodine.

2 Priklady podobnej analyzy v mensinovom kontexte pozri v publikacii Standardizing
Minority Languages: Competing Ideologies of Authority and Authenticity in the Global
Periphery. Edited by Pia Lane, James Costa, Haley De Korne. New York and London:
Routledge, 2018.
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Identifying Social Actors in Minority Language Standardisation Processes:
Rusyn, Banat Bulgarian and Slovak in Vojvodina

Rusyn, Banat Bulgarian and Slovak in Vojvodina are Slavic minority
languages whose development paths and current statuses are very different,
although they developed under almost identical general social conditions.
In the second half of the 20™ century, Rusyn established a literary norm
and went through all the stages of language standardisation, reaching full
recognition within the northern Serbian province (Qynuuenxo 1981, Magocsi
1996, Magocsi 2004). Banat Bulgarian, on the other hand, failed to create a
stable standard, and its current language situation is characterized by a very
limited number of domains of use, as well as a rapid decline in the number
of speakers (MBanoBa, beuesa 2003, Vuckovi¢ 2010, Beli¢, Nomachi 2018).
Slovak language in Vojvodina has been developing under the influence of a)
historical affiliation with the linguistic community in Slovakia, b) autonomy
in relation to the linguistic community in Slovakia, and c) contact with other
language varieties used in Vojvodina, such as Serbian, Hungarian, and others
(Myjavcova 2001, Dudok 2006). Based on their historical development, as well
as material collected during research within the project Vulnerable Languages
and Linguistic Varieties in Serbia (carried out in the period 2022-2024), this
paper aims to identify social actors who participated in the standardisation of the
mentioned languages and to describe their role in that process. By comparing
social actors — individuals or groups within communities who have influenced
and shaped the linguistic situation, from those who advocated, created, and
promoted the standard, through those who were ‘only’ its users, to those who
rejected and denied it — a possible answer to the question of their influence on

3 For examples of similar analysis in minority context see Standardizing Minority
Languages: Competing Ideologies of Authority and Authenticity in the Global
Periphery. Edited by Pia Lane, James Costa, Haley De Korne. New York and London:
Routledge, 2018.
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the vitality and maintenance of Rusyn, Banat Bulgarian and Slovak languages
in Vojvodina will be offered.

Keywords: language standardisation, social actors, minority languages in
Vojvodina

Mihaela Albu
Uniunea Scriitorilor din Romania, Bucuresti, Roméania

malbu47@gmail.com

SCRIITORI ROMANI DIN EXIL — PLURILINGVISM SI
INTERCULTURALITATE

Tema articolului nostru este prezentarea — succint — a exilului romanesc,
cu accent deosebit pe scriitorii care au scris si au publicat in mai multe limbi,
ca de exemplu Alexandru Busuioceanu, Vintild Horia, Nicolas Catanoy, lon
Milos s.a. Obiectivele cercetarii constau in evidentierea plurilingvismului si, in
acelasi timp, al realizarilor notabile pe care acesti scriitori le-au avut in tarile in
care au locuit. Vom pune accent pe Vintila Horia, al carui roman Dumnezeu s-a
nascut in exil a fost scris direct n limba franceza si a castigat (in 1960) premiul
Goncourt. Totodata, putem vorbi despre ,,lumile romanice” ale Iui Vintila
Horia, autorul scriind in roméana, franceza, spaniola si italiand. Un alt exemplu
este Alexandru Busuioceanu care, scriind poezie si in limba spaniold, a fost
inclus 1n istoria literaturii spaniole. Un alt exemplu este scriitorul roman Ion
Milos, care, prin traducerile sale din romana in suedeza (si invers), din sarba in
romana, din romana in franceza a contribuit din plin la o cunoastere culturala
reciprocd. Metoda cercetarii este asadar accentuarea impactului acestor scriitori
in cultura tarii in care au trait, evidentiind totodata faptul ca multilingvismul si
influentele interculturale nu au dus la pierderea valorilor identitare.

Cuvinte cheie: scriitori romani, exil, plurilingvism, interculturalitate,
identitate
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Romanian Writers from Exile — Multilingualism and Interculturality

The theme of our paper is to present — in short — the Romanian exile. Our
focus is to put forward the Romanian writers who wrote and published in more
languages, such as Alexandru Busuioceanu, Vintila Horia, Nicolas Catanoy,
Ion Milos. The objective of the research is to emphasize their multilingualism
and, at the same time, the important accomplishments those writers had in their
new countries. A notorious example is Vintila Horia, whose novel Dieu was
born in exile, written directly in French, won the significant prize Goncourt.
Also, we can speak about ‘the Romance worlds’ of Vintila Horia, because
he published in Romanian, French, Spanish and Italian. Another example —
Alexandru Busuioceanu, published poetry in Spanish and was included in the
history of Spanish literature. Next example is [on Milos. Through his translation
from Romanian into Swedish (and reverse), from Serbian into Romanian, from
Romanian into French had a special contribution at an intercultural knowledge.
Therefore, the method of our research is to emphasize the impact those
writers had in the culture of their new countries, showing also that despite the
multilingualism and the cultural influences they did not lose identity values.

Keywords: Romanian writers, exile, multilingualism, interculturality,
identity
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INTRE EXERCITIUL CONTROLAT SI ASCULTAREA iN TIMP
REAL. STRATEGII DE INSUSIRE A LIMBII ROMANE

Dezvoltarea abilitatilor de intelegere orald reprezintd una dintre cele mai
mari provocari in Tnsusirea limbii romane ca limba straind sau secundara. Acest
articol propune o abordare practica pentru dezvoltarea abilitatilor de intelegere
orald 1n limba romana. Aplicarea modelului Wakamoto (2021) in invatarea
limbii ajuta cursantii sé treacd mai usor de la exercitiile tehnice de ascultare la
conversatiile reale, prin combinarea antrenamentului individual cu strategii de
intelegere in timp real. Modelul distinge riguros intre ,,strategiile de practica
si autoreglare” (Practice and Self-Regulation Strategies), utilizate pentru
gestionarea efortului si antrenamentul structurat, si ,.strategiile cognitive”
(Cognitive Strategies), activate In timpul procesarii mesajelor in timp real.

Cuvinte-cheie: limba romand, strategii de ascultare activd, modelul
Wakamoto (2021)

Toana Banaduc
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Between Controlled Exercise and Real-time Listening. Strategies for
Acquisition of the Romanian Language

Developing oral comprehension skills represents one of the greatest
challenges in acquiring Romanian as a foreign or second language. This
article proposes a practical approach to developing oral comprehension skills
in Romanian. Applying Wakamoto‘s (2021) model to language learning helps
students transition more smoothly from technical listening exercises to real-life
conversations by combining individual training with real-time comprehension
strategies. The model rigorously distinguishes between ,,Practice and Self-
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Regulation Strategies,* used for structured training and effort management, and
,Cognitive Strategies, activated during real-time message processing.

Keywords: Romanian language, active listening strategies, Wakamoto‘s
(2021) model
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PREDAREA CULTURII DE SECURITATE iN iINVATAMANTUL
SUPERIOR: ROLUL EDUCATIONAL AL TERMINOLOGIEI DE
SPECIALITATE

Lucrarea examineaza rolul terminologiei de specialitate in edificarea
culturii de securitate iIntr-un context marcat de dinamica riscurilor si
complexitatea mediului international. Dintr-o perspectiva interdisciplinara,
situatd la intersectia studiilor de securitate, relatiilor internationale si educatiei
universitare, analiza evidentiaza modul in care concepte precum securitate, risc,
amenintare, vulnerabilitate si rezilienta contribuie la structurarea cunoasterii si
la dezvoltarea unui cadru comun de intelegere. Dimensiunea aplicatd urmareste
utilizarea terminologiei In programele universitare de studii de securitate, in
documente strategice, discurs institutional si comunicare publica, evidentiind
rolul sdu 1n formarea viitorilor specialisti. Se argumenteazd ca rigoarea
terminologica reprezintd un instrument educational esential pentru dezvoltarea
culturii de securitate, a gandirii critice si pentru intelegerea limbajului
institutiilor.

Cuvinte-cheie: culturd de securitate, terminologie de specialitate,
invatdmant superior, studii de securitate, comunicare institutionala
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Teaching Security Culture in Higher Education:
The Educational Role of Specialised Terminology

The paper examines the role of specialised terminology in building and
strengthening security culture within a global context characterised by rapidly
evolving risks and the increasing complexity of the international environment.
Adopting an interdisciplinary perspective at the intersection of Security Studies,
International Relations and higher education, the paper explores how key
concepts such as security, risk, threat, vulnerability and resilience contribute
to structuring knowledge and establishing a shared conceptual framework. The
applied dimension focuses on the use of specialised terminology in university
Security Studies programmes, strategic documents, institutional discourse
and public communication, highlighting its role in educating future security
professionals. The paper argues that terminological precision constitutes an
essential educational tool for fostering security culture, promoting critical
thinking and enhancing the understanding of the language employed by security
institutions.

Keywords: security culture, specialised terminology, higher education,
Security Studies, institutional communication
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ROLUL MANUALULUI LUI MIHAIL ROLLER iN FALSIFICAREA
ISTORIEI ROMANIEI DE CATRE REGIMUL COMUNIST

Manualul de istorie coordonat de Mihail Roller a fost unul dintre principalele
instrumente prin care regimul comunist a falsificat istoria Romaniei. Publicat
dupd ajungerea la guvernare a comunistilor, Tn 1947, acesta a reinterpretat
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evenimentele istorice conform ideologiei sovietice, minimalizand rolul
personalitatilor si al institutiilor nationale. Domnitorii, monarhia si contributia
Romaniei la dezvoltarea proprie au fost prezentate intr-o lumina negativa, in timp
ce Uniunea Sovietica si Partidul Comunist erau elogiate. Scopul manualului era
formarea unei noi viziuni asupra trecutului, favorabile regimului, si legitimarea
puterii comuniste. Astfel, manualul Iui Roller a devenit un simbol al manipularii
istoriei in scop politic.

Cuvinte cheie: manual, istorie, Roller, comunism, falsificare
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The Role of Mihail Roller’s History Textbook in the Communist Regime’s
Falsification of Romanian History

The history textbook edited by Mihail Roller was one of the main instruments
through which the communist regime distorted Romanian history. Published in
1947, after the communists came to power, it reinterpreted historical events
according to Soviet ideology, minimizing the role of national leaders and
institutions. Romanian rulers, the monarchy, and Romania’s contribution
to its own development were portrayed in a negative light, while the Soviet
Union and the Communist Party were praised. The purpose of the textbook
was to promote a new interpretation of the past that supported the regime and
legitimized communist rule. As a result, Roller’s textbook became a symbol of
the political manipulation of history.

Keywords: textbook, history, Roller, communism, falsification
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FRANCOFONIA DINCOLO DE CENTRU: HAITI CA SPATIU DE
NEGOCIERE IDENTITARA SI INTERCULTURALA

Francofonia, privita din afara centrului sau european, se configureaza ca un
cadru dinamic al intalnirilor culturale, in care identitatile nu sunt fixe, ci rezulta
din procese continue de ajustare si reinterpretare in contexte postcoloniale. In
acest sens, Haiti oferd un teren de observatie privilegiat pentru analiza acestor
dinamici. Lucrarea de fatd propune o lectura a spatiului haitian ca zona de
convergenta intre traditii africane, mostenirea culturala franceza si specificul
caraibian, din care se naste o forma de identitate marcatd de hibriditate si
negociere permanentd. Demersul urmareste sa surprindd atdt mecanismele
prin care se construiesc aceste identitati, cat si modalitatile de circulatie si
transformare a elementelor culturale in interiorul francofoniei periferice. Analiza
are la baza o abordare comparativa, de tip textual si contextual, iar rezultatele
pun in evidentd rolul Haiti ca spatiu generator de constiintd interculturala,
oferind repere relevante pentru configurarea unor modele educationale centrate
pe diversitate si competenta interculturala.

Cuvinte cheie: francofonie, Haiti, interculturalitate, identitate, postcoloni-
alism
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Francophonie Beyond the Center: Haiti as a Space of Identity Negotiation
and Interculturality

Francophonie, when viewed from beyond its European centre, emerges as a
dynamic framework of cultural encounters in which identities are not fixed but
are shaped through ongoing processes of adjustment and reinterpretation within
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postcolonial contexts. In this regard, Haiti offers a particularly fertile ground
for observing and analysing these dynamics. This paper proposes a reading of
the Haitian space as a zone of convergence between African traditions, French
cultural heritage, and Caribbean specificity, from which a form of identity
marked by hybridity and continuous negotiation emerges. The study seeks to
capture both the mechanisms through which these identities are constructed
and the ways in which cultural elements circulate and are transformed within
peripheral Francophone contexts. The analysis is grounded in a comparative,
textual, and contextual approach, and its findings highlight Haiti’s role as
a generator of intercultural awareness, offering relevant insights for the
development of educational models cantered on diversity and intercultural
competence.

Keywords: francophonie, Haiti, interculturality, identity, postcolonialism
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MANUALELE DE LIMBI STRAINE iINTRE MITOLOGIZARE,
AGENDA POLITICA SI PROMOVAREA BRANDULUI NATIONAL.
O ANALIZA COMPARATIVA (ROMANIA, SERBIA, GERMANIA)

In procesul de predare a limbilor striine, manualul nu este doar un
instrument de Invatare neutru, ci devine si un mijloc de negociere a identitatii
nationale si culturale. Problema de cercetare vizeaza modul in care, deliberat
sau nu, autorii de manuale utilizeaza continutul cultural si gramatical pentru
a servi unor scopuri variate. Obiectivul lucrarii de fatd este acela de a analiza
comparativ cateva dintre manualele de limba strdind din Romania, Serbia si
Germania, evidentiind modul in care acestea gestioneazd intdlnirea dintre
educatie, politica si mitologizare. Cercetarea recurge la doud metode principale,
imbinand analiza criticd a discursului cu analiza comparatd a imaginilor.
Aceastd abordare permite deconstructia mesajelor ,,ascunse” din textele si
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materialele vizuale ale manualelor, facilitand identificarea mecanismelor
prin care acestea opereaza fie ca vectori ai mitologizarii, fie ca instrumente
de marketing identitar sau de promovare a unei agende politice. Rezultatele
cercetarii demonstreaza o specializare a discursului: anumite manuale mizeaza
pe ,mitologizarea” spatiului geografic si spiritual, transformand traditia
intr-un reper identitar sacralizat; altele prioritizeaza strategiile de marketing
identitar, axandu-se pe proiectia unui brand national; o a treia directie este cea
a manualelor care functioneaza ca instrumente directe ale agendei politice, in
timp ce altele pastreaza o structurd de predare traditionald. De asemenea, nu
exista manuale ,,bune” sau ,rele”, ci ele devin, la un moment dat, expresie
a ceva. Aceste abordari variate modeleaza profilul cursantului. Studiul aduce
o contributie importantd pentru intelegerea mecanismelor prin care educatia
formald mediaza acest ,,Weltanschauung” al unei tari, propunand un model
de lectura critica necesar pentru formarea unui dialog intercultural autentic in
spatiul european.

Cuvinte cheie: manuale de limbi strdine, agendad politica, promovarea
marcii nationale, continut cultural si gramatical
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Foreign Language Textbooks Between Mythologizing, Political Agenda and
National Brand Promotion. A comparative Analysis
(Romania, Serbia, Germany)

In the process of foreign language teaching, the textbook is not merely a
neutral learning resource but also serves as a means of negotiating national
and cultural identity. The research problem addressed in this study concerns
the ways in which textbook authors, whether deliberately or inadvertently,
employ cultural and grammatical content to serve a range of purposes. The aim
of this paper is to conduct a comparative analysis of selected foreign language
textbooks from Romania, Serbia, and Germany, highlighting how they
negotiate the intersection of education, politics, and myth-making. The research
draws on two principal methods, combining Critical Discourse Analysis with
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comparative visual analysis. This approach enables the deconstruction of the
implicit messages embedded in the textual and visual materials of the textbooks,
making it possible to identify the mechanisms through which they function
either as vehicles of myth-making, as instruments of identity marketing, or as
means of promoting a particular political agenda. The findings reveal a clear
specialisation of discourse. Some textbooks rely on the mythologisation of
geographical and spiritual space, transforming tradition into a sacralised marker
of identity. Others prioritise identity marketing strategies, focusing on the
projection of a national brand. A third category consists of textbooks that operate
as direct instruments of a political agenda, while others retain a more traditional
pedagogical structure. Furthermore, textbooks cannot simply be classified
as either ,,good” or ,,bad”; rather, each becomes, at a particular moment, an
expression of a specific ideological, cultural, or educational orientation. These
diverse approaches shape the learner’s profile in different ways. The study
makes an important contribution to understanding the mechanisms through
which formal education mediates a country’s Weltanschauung, while proposing
a model of critical reading that is essential for fostering genuine intercultural
dialogue within the European context.

Keywords: foreign language textbooks, political agenda, national brand
promotion, cultural and grammatical content
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»ARHITECTURI ALE INCREDERII”: ACTIVITATILE ECONOMICE
ALE MIGRANTILOR SARBI

SI INTEGRAREA SOCIALA iN OLTENIA iN PRIMA JUMATATE A
SECOLULUI AL XX-LEA

Lucrarea analizeaza rolul activitatilor economice desfasurate de migrantii
sarbi in procesele de integrare sociald din Oltenia, regiune situatd in sud-
vestul Romaniei in prima jumatate a secolului al XX-lea. Cercetarea porneste
de la ipoteza cd integrarea acestora nu s-a realizat exclusiv prin reglementari
administrative sau juridice, ci si prin relatiile cotidiene dezvoltate in cadrul
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activititilor economice. Pe baza documentelor de arhiva, a statisticilor
administrative, a registrelor comerciale, precum si a presei de epocd sunt
analizate structura ocupationald, initiativele antreprenoriale, solicitarile de
stabilire si de naturalizare, precum si relatiile dintre migrantii sarbi, autoritati
si populatia localda. Analiza evidentiaza ca relatiile dezvoltate au favorizat
interactiunea interculturald si integrarea sociald, conturand adevarate
»arhitecturi ale increderii” in spatiul oltean din prima jumatate a secolului al
XX-lea.

Cuvinte-cheie: migratie, sarbi, Oltenia, integrare sociala, istorie sociala
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wArchitectures of Trust”: The Economic Activities of Serbian Migrants and
Social Integration in Oltenia during the First Half of the Twentieth Century

This paper examines the role of the economic activities carried out by Serbian
migrants in the processes of social integration in Oltenia, a historical region
located in south-western Romania, during the first half of the twentieth century.
The research is based on the hypothesis that their integration was achieved
not only through administrative and legal regulations but also through the
everyday relationships developed within the framework of economic activities.
Drawing on archival documents, administrative statistics, commercial registers
and contemporary newspapers, the study analyses the occupational structure,
entrepreneurial initiatives, applications for residence and naturalization, as well
as the relationships established between Serbian migrants, local authorities, and
the host population. The analysis demonstrates that these relationships fostered
intercultural interaction and social integration, shaping genuine “architectures
of trust” within the Oltenian social environment during the first half of the
twentieth century.

Keywords: migration, Serbs, Oltenia, social integration, social history
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SURSE DIGITALE SI Al iN iINVATAMANT SI CERCETARE -
O ANALIZA

Lucrarea isi propune sa analizeze impactul utilizarii surselor digitale
si al instrumentelor bazate pe inteligenta artificiala (Al) asupra procesului
educational, evidentiind atat oportunitatile, cat si provocarile pe care acestea
le genereaza. Sursele digitale si Al faciliteazd accesul rapid la informatie,
personalizeaza invatarea, oferd feedback imediat si contribuie la dezvoltarea
competentelor necesare intr-o societate digitalizata. Utilizarea excesiva sau
nesupravegheata poate insd diminua gandirea criticd si autonomia intelectuala.
Totodata, sistemele Al pot genera informatii eronate (,,halucinatii”), iar
folosirea lor fara respectarea principiilor etice ridica probleme privind
plagiatul si integritatea academica. Accesul inegal la tehnologie poate
accentua disparitatile educationale. Lucrarea urmareste identificarea unor
directii de integrare responsabila si eficienta a acestor tehnologii in procesul
educational.

Cuvinte cheie: inteligenta artificiala, surse digitale, educatie, competente
digitale, integritate academica
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Analysis - Digital Sources and Al in Education and Research

This paper aims to analyze the impact of digital resources and artificial
intelligence (Al) - based tools on the educational process, highlighting both the
opportunities and challenges they present. Digital resources and Al facilitate
rapid access to information, personalize learning, provide immediate feedback,
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and contribute to the development of the skills needed in a digital society.
However, excessive or unsupervised use can diminish critical thinking and
intellectual autonomy. At the same time, Al systems can generate erroneous
information (“hallucinations”), and their use without adherence to ethical
principles raises issues regarding plagiarism and academic integrity. Unequal
access to technology can exacerbate educational disparities. This paper aims
to identify approaches for the responsible and effective integration of these
technologies into the educational process.

Keywords: Artificial Intelligence (Al), digital sources, education, digital
competencies, academic integrity
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INTERCULTURALITATE SI MEMORIE ONOMASTICA:
ETNONIMUL ,,SARB” iN OLTENIA

Lucrarea analizeaza prezenta si valorificarea etnonimului sdrb in onomastica
Olteniei, pornind de la premisa cd numele proprii constituie importante
marturii ale contactelor interculturale. Obiectivul cercetarii este identificarea
si interpretarea antroponimelor si toponimelor derivate din etnonimul sarb,
precum si evidentierea semnificatiilor istorice si culturale asociate acestora.
Metodologia are la baza analiza onomasticd a materialului extras din surse
lexicografice, documente istorice, lucrari de specialitate si baze de date
toponimice si antroponimice. Rezultatele evidentiaza frecventa si diversitatea
formelor onomastice construite pe baza etnonimului, reflectdnd prezenta
comunitatilor sarbe si relatiile romano-sarbe din spatiul oltean. Totodata, studiul
demonstreaza ca onomastica poate reprezenta un instrument util in educatia
interculturala, contribuind la cunoasterea patrimoniului multicultural local si la
intelegerea proceselor istorice de interactiune dintre comunitati.

Cuvinte-cheie: onomastica, etnonim, sarbi, interculturalitate, Oltenia
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Interculturality and Onomastic Memory: The Ethnonym “Serb” in Oltenia

This paper examines the presence and significance of the ethnonym Serb
in the onomastics of Oltenia, based on the premise that proper names represent
valuable evidence of intercultural contacts. The main objective is to identify and
interpret anthroponyms and toponyms derived from the ethnonym Serb, while
highlighting their historical and cultural meanings. The research methodology
relies on the onomastic analysis of data collected from lexicographic sources,
historical documents, scholarly studies, and anthroponymic and toponymic
databases. The results reveal the frequency and diversity of onomastic
forms derived from this ethnonym, reflecting both the presence of Serbian
communities and the Romanian—Serbian relations within the Oltenian area.
Furthermore, the study demonstrates that onomastics can serve as an effective
tool for intercultural education by promoting awareness of local multicultural
heritage and a better understanding of the historical processes of interaction
among communities.

Keywords: onomastics, ethnonym, Serbs, interculturality, Oltenia
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EXILUL CA SPATIU AL INTERCULTURALITATII: CAZUL
FUNDOIANU/FONDANE

Exilul constituie un spatiu privilegiat al interculturalitatii, in care
identitatea se reconfigureaza prin tensiuni culturale, dialog si transferuri
simbolice constante. Studiul pe care il propunem analizeaza cazul Benjamin
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Fundoianu/Fondane, intelectual unic situat intre cultura romana interbelica
si cea franceza moderna, din perspectiva exilului ca experientd fundamental
formativa pentru constiinta sa interculturala. Obiectivul principal este de a
evidentia mecanismele complexe de negociere identitara si dinamica sofisticata
a interferentelor culturale reflectate in scrierile sale filosofice, literare si
critice. Cercetarea se bazeazad pe o analiza textuald detaliata si comparativa,
iar rezultatele evidentiaza clar exilul ca matrice fundamentald a constiintei
interculturale, cu relevantd majora pentru interpretarea literaturii moderne
si pentru dezvoltarea programelor educationale contemporane orientate spre
inteligenta interculturala.

Cuvinte cheie: exil, interculturalitate, Fundoianu / Fondane, identitate,
literatura
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Exile as an Intercultural Space: The Case of Fundoianu/Fondane

Exile constitutes a privileged space of interculturality, where identity is
reshaped through cultural tensions, dialogue, and constant symbolic transfers.
This study analyses Benjamin Fundoianu/Fondane, a unique intellectual
positioned between interbellum Romanian culture and modern French culture,
from the perspective of exile as a fundamentally formative experience for
his intercultural consciousness. The main aim is to highlight the complex
mechanisms of identity negotiation and the sophisticated dynamics of cultural
interference reflected in his philosophical, literary, and critical writings. The
research relies on detailed textual and comparative analysis, and the conclusions
clearly reveal exile as a fundamental matrix of intercultural consciousness,
with major relevance for interpreting modern literature and for developing
contemporary educational programs oriented toward intercultural intelligence.

Keywords: exile, interculturality, Fundoianu / Fondane, identity, literature
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INVATATORI ARADENI AUTORI DE MANUALE SCOLARE LA
SFARSITUL SECOLULUI AL XIX-LEA SI iINCEPUTUL
SECOLULUI XX

La sfarsitul secolului al XIX-lea scolile confesionale romanesti se
confruntau cu o serie de probleme materiale si financiare, printre care lipsa
manualelor scolare in limba romand. in acest context multi invatitori care
aveau preocupari culturale au devenit autori de manuale scolare. Amintim in
acest sens pe Invatdtorii arddeni Nicolae Stefu si losif Moldovan. Unele dintre
manualele invatatorilor aradeni s-au bucurat de succes, au fost reeditate si s-au
folosit In numeroase scoli din Episcopia Aradului. Pentru a putea fi folosite
trebuia sa corespunda cerintelor impuse de legislatia epocii si sa fie acceptate
de autoritatile maghiare, dar si de conducerea Episcopiei arddene. Activitatea
celor doi Tnvatatori arddeni autori de manuale scolare a contribuit la sustinerea
scolilor confesionale, care se confruntau cu numeroase probleme, dar mai ales
la luminarea romanilor din partile Aradului.

Cuvinte cheie: invatatori, manuale scolare, scoli, romani, Episcopie
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Arad Schoolteachers as Authors of School Textbooks at the End of the
Nineteenth Century and the Beginning of the Twentieth Century

At the end of the nineteenth century, Romanian confessional schools faced
a number of material and financial difficulties, including a shortage of school
textbooks in the Romanian language. In this context, many schoolteachers with
cultural and scholarly interests became authors of textbooks. Among them
were the Arad schoolteachers Nicolae Stefu and losif Moldovan. Some of
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the textbooks written by these Arad educators proved highly successful, were
republished in several editions, and were used in numerous schools within the
Diocese of Arad. To be approved for use, these textbooks had to comply with
the educational legislation of the time and receive the approval of both the
Hungarian authorities and the leadership of the Diocese of Arad. The work of
these two Arad schoolteachers as textbook authors played an important role in
supporting the Romanian confessional school system, which faced numerous
challenges, while also contributing significantly to the education and cultural
advancement of the Romanian population in the Arad region.

Keywords: teachers, textbooks, schools, Romanians, Diocese
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REPREZENTAREA MEDIA A MINORITATILOR iN ERA
ALGORITMILOR. ANALIZA REGIONALA

Cercetarea examineazd modul in care mass-media digitala din regiunile
multietnice Voivodina (Serbia) si Banat (Romania) influenteaza dialogul
intercultural in 2026. in timp ce media traditionald respectd norme stricte de
incluziune, platformele online si retelele sociale sunt guvernate de algoritmi
care tind sd creeze bule de ecou, riscand sa izoleze comunitatile intr-un
multiculturalism pasiv. Folosind o metodologie mixta, studiul analizeaza
cantitativ si calitativ continutul principalelor portaluri de stiri regionale si
sectiunile de comentarii ale acestora, pe o perioada de trei luni. Se urmareste
daca reflectarea minoritatilor depaseste abordarea folclorica si cum reactioneaza
publicul. Rezultatele anticipate indica o fragmentare a discursului public si un
dialog intercultural real redus in spatiul virtual. Lucrarea propune solutii pentru
un jurnalism digital incluziv.

Cuvinte-cheie: interculturalitate, mass-media digitala, algoritmi, Voivodina
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Media Representation of Minorities in the Era of Algorithms:
A Regional Analysis

This research examines how digital media in the multi-ethnic regions of
Vojvodina (Serbia) and Banat (Romania) influences intercultural dialogue
in 2026. While traditional media adheres to strict norms of inclusion, online
platforms and social networks are governed by algorithms that tend to create echo
chambers, risking the isolation of communities in a passive multiculturalism.
Using a mixed methodology, the study quantitatively and qualitatively analyzes
the content of the main regional news portals and their comment sections over
a three-month period. It explores whether the representation of minorities goes
beyond a folkloristic approach and how the public reacts. Anticipated results
indicate a fragmentation of public discourse and a reduced, genuine intercultural
dialogue in the virtual space. The paper proposes solutions for inclusive digital
journalism.

Keywords: interculturality, digital media, algorithms, Vojvodina
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REVISTA LUMINA CA PLATFORMA DE COMUNICARE
ACADEMICA SI TRANSFER DE CUNOASTERE IN COMUNITATEA
ROMANEASCA DIN SERBIA

Revista ,,Lumina”, de la primul numar pana in ziua de azi s-a dezvoltat
profesional, atat prin continut, cat si prin subiectele abordate. Desi revista a
trecut prin diferite crize sociale si literare, a reusit totusi s rimana consecventa
in realizarea obiectivelor si ideilor initiale, de a cultiva si promova creatia
literarda in limba romana, cercetdrile stiintifice, culturale si educationale
din Voivodina. Fiind unica revista de promovare a stiintei, Lumina a avut
incd de la inceput o mare contributie la europenizarea literaturii romane din
Banatul sarbesc, dar si critica literara, respectiv cercetarile stiintifice care sunt
identificate cu mentalitatea romanilor din Voivodina, constiinta culturala a
romanului de aici. Din 1947, an considerat a fi anul nasterii revistei, unica de
acest fel in limba romana din fosta Iugoslaviei. Pe parcursul a mai mult de opt
decenii paralel cu valorificarea creatiilor literare au fost publicate si cercetari
de ultima ora ale profesorilor de la institutiile de invatamant superior cu limba
de predare romana din Serbia, atrdgand in acelasi timp si cele mai ilustre nume
de profesori universitari, critici si istorici literari din Romania. Astfel, revista
Lumina, si in ziua de azi reprezintd una dintre cele mai importante platforme
de comunicare stiintifica, culturald si educationald a comunitatii romanesti
din Serbia. Publicatia functioneaza ca un spatiu de transfer al cunoasterii, de
promovare a cercetarii interdisciplinare si de consolidare a identitatii culturale
intr-un context multicultural si multilingv. Lucrarea analizeazd contributia
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revistei la dezvoltarea ecosistemului intelectual al romanilor din Voivodina,
evidentiind rolul acesteia in diseminarea rezultatelor cercetdrii, promovarea
literaturii romane contemporane, sustinerea educatiei si facilitarea dialogului
academic dintre Serbia si Roménia. Lucrarea utilizeaza o analiza bibliometrica
si de continut a articolelor publicate in revista Lumina in perioada 2015-2025,
urmarind frecventa publicarii studiilor stiintifice, domeniile reprezentate,
profilul autorilor si dinamica tematica. Rezultatele sunt interpretate din
perspectiva comunicarii stiintifice, a transferului de cunoastere si a diplomatiei
culturale. Totodata, cercetarea va examina daca revista continua sa contribuie
la dezvoltarea capitalului intelectual al minoritatii roméane, prin promovarea
autorilor, cercetatorilor si cadrelor universitare, precum si prin facilitarea
circulatiei cunoasterii si a dialogului academic in spatiul european, rol pe care
l-a indeplinit cu succes de-a lungul existentei sale.

Cuvinte-cheie: Lumina, educatie, transfer de cunoastere, analiza
bibliometrica, identitate culturala
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Lumina Journal as a Platform for Academic Communication and
Knowledge Transfer Within the Romanian Community in Serbia

Founded in 1947, Lumina is the longest-running Romanian-language
cultural and scholarly magazine published in the former Yugoslavia.
Throughout its history, the journal has continuously evolved in both editorial
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quality and scholarly scope, establishing itself as the principal forum for
academic and cultural communication within the Romanian community in
Serbia. Despite the political, social, and cultural transformations experienced
by the region, Lumina has remained committed to its founding mission of
promoting Romanian-language literature, scholarly research, and the cultural
and educational heritage of the Romanian minority in Vojvodina. Beyond
its contribution to the development and international visibility of Romanian
literature in the Serbian Banat, the journal has provided an important platform
for literary criticism and interdisciplinary research in the fields of language,
literature, culture, history, and minority identity. It has regularly published
contributions by scholars affiliated with Romanian-language higher education
institutions in Serbia, alongside studies by distinguished academics, literary
critics, and historians from Romania. In doing so, Lumina has fostered cross-
border scholarly collaboration and strengthened academic exchange between
Serbia and Romania. Today, Lumina remains one of the leading platforms
for scholarly, cultural, and educational communication within the Romanian
community in Serbia. The journal functions as a medium for knowledge
dissemination, interdisciplinary dialogue, and the preservation and promotion
of cultural identity in a multilingual and multicultural environment. This paper
examines the role of Lumina in supporting the academic ecosystem of the
Romanian minority in Serbia, focusing on its contribution to the dissemination of
research, the promotion of contemporary Romanian literature, the advancement
of education, and the development of Serbian—Romanian academic cooperation.
The study employs bibliometric and content analysis of articles published in
Lumina between 2015 and 2025. The analysis considers publication frequency,
thematic distribution, disciplinary diversity, authors® institutional affiliations,
and patterns of scholarly collaboration. The findings are interpreted through the
theoretical perspectives of scholarly communication, knowledge transfer, and
cultural diplomacy. The study argues that Lumina continues to play a significant
role in strengthening the intellectual capital of the Romanian minority in Serbia
by promoting academic excellence, facilitating the circulation of knowledge,
and encouraging international scholarly dialogue. The paper concludes that the
journal functions not only as a cultural and literary publication but also as an
important infrastructure for scholarly communication and as an instrument of
cultural diplomacy connecting the Romanian academic community in Serbia
with the wider European academic space.

Keywords: Lumina Journal, knowledge transfer, bibliometric analysis,
education, cultural identity
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MITURI SI LITERATURA: VALVA-BAII

Lucrarea isi propune sa evidentieze impactul pe care il are duhul minei
atdt asupra minerilor, cat si asupra cititorilor pasionati de literatura. Valva-
Biii/Valva-Minei devine punct de conjunctie intre mituri si literatura. In
mitologia romana, duhul minei, de obicei, de gen feminin, apare sub diverse
metamorfozari — animal, fiintd umana 1n vesminte albe sau negre ori in straie
de miner cu felinar. Cromatismul vesmintelor, tipul animalului (céine, cocos,
pisicd neagra, soarece, sobolan etc.), sunetul persistent (latratul cainelui,
cantecul cocosului, clinchetul clopoteilor, ritmul orologiului etc.) dezvaluie
ambivalenta duhului minei — malefic sau benefic. Valva-Baii le aratd oamenilor
unde sunt filoanele de aur sau abate nenorociri (accidente, prabusirea minei),
astfel incat verdictul este infaust. Duhurile comorilor, Valva Muntilor, Valva-
Baii prezintd elemente cvasiidentice. Interdictiile erau respectate cu strictete
de catre mineri. Cei alesi, cei privilegiati carora li se ardta duhul minei erau
supusi unui pact al tacerii. In caz contrar, Valva-Biii ii sanctiona, cerea cap de
om. Acest duh justitiar care combadtea credulitatea, lenea, licomia reprezinta un
stramos ancestral ce se incadreaza ,,mitologiei inferioare sau demonologiei”,
concept dezvoltat de Wilhelm Mannhardt (1877). La nivel arhetipal, demonul
sau daimonul (gr. daimon < ,divinitate, geniu, spirit”, daimonion < ,forta
divina, demon”, lat. daemon < ,spirit”) este un spirit dual, ,,un pre-zeu”
(Otto 1992, 96). In literatura, naratiunile Valva-Bailor sau Duhul bailor, de
Ion Agarbiceanu, subliniaza un univers mitico-magic, un fantastic de sorginte
populara. In incipitul naratiunilor se contureazi un pliseu care il proiecteaza
pe cititor Intr-un univers mitic. Demitizarea din finalul naratiunilor distruge
efectul fantastic, readucandu-I1 pe cititor in planul real. Duhul minei este asociat
fie cu fatalitatea, fie cu norocul, modificand destinul peronajelor. Naratiunea
Valva-Bdilor potenteaza mitul faustic si sfarsitul tragic al personajului Vasile
Marza, atribuit fie unui accident, fie valvei razbunatoare. Naratiunea Duhul
bailor subliniaza universul mitic al minerilor din Muntii Apuseni si obsesia
imbogatirii. Povestirea in povestire revitalizeaza o forta htoniana justitiard care
sanctioneaza lacomia si recompenseaza meritocratia. Carciuma devine un centru
al lumii care i scoate pe protagonisti din lumea cotidiana si 1i propulseaza intr-
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un timp mitic, determinandu-i s retraiasca situatii-limita, ntalniri insolite cu
duhul minelor. Interculturalitatea, analiza sincronica si diacronicd, perspectiva
comparativ-analiticd potenteaza o tema generoasa si captivantd. Valva-Baii 1si
revendica forta, subliniind trecerea de la mitul arhaic la mitul literar.

Cuvinte-cheie: Valva-Baii, mit arhaic, mit literar, demitizare, intercultura-
litate
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Mpyths and Literature: Vilva-Bdii

The paper aims to highlight the impact of the mine spirit both on miners and
on readers passionate for literature. Valva-Baii/Vilva-Minei becomes a point of
convergence between myths and literature. In Romanian mythology, the mine
spirit, usually feminine gender, appears through various metamorphoses - as
an animal, as a human being dressed in white or black garments, or in miners’
garments carrying a lantern. The chromatic symbolism of the garments, the type
of'animal (dog, rooster, black cat, mouse, rat, etc.), and the persistent sound (the
barking of the dog, the crowing of the rooster, the tinkling of bells, the rhythm
of the clock, etc.) reveal the ambivalence of the mine spirit - either malevolent
or benevolent. Vilva-Baii shows people where the gold veins are located or
prevents disasters (accidents, mine collapses), so that the final verdict is often
ominous. The spirits of the treasures, Valva Muntilor, Valva-Baii display almost
identical elements. The prohibitions were strictly respected by the miners.
Those chosen, those privileged to whom the mine spirit revealed itself, were
bound by a pact of silence. Otherwise, Vdlva-Baii punished them, demanding
a human sacrifice, namely a human head. This justiciar spirit, which fought
against credulity, laziness, and greed, represents an ancestral figure belonging
to “lower mythology or demonology”, a concept developed by Wilhelm
Mannhardt (1877). At an archetypal level, the demon or daimon (Gr. daimon <
“divinity, genius, spirit”; daimonion < “divine force, demon”; Lat. daemon <
“spirit”) is a dual spirit, “a pre-god” (Otto 1992, 96). In literature, the narratives
Vilva-Bdilor or Duhul bailor, by Ion Agarbiceanu, emphasize a mythical-
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magical universe, a form of the fantastic originating in popular traditions. In the
beginnings of these narratives is outlined a narrative framework that projects
the reader into a mythical universe. The demythologization from the end of the
narratives destroys the fantastic effect, bringing the reader back into the realm
of reality. The mine spirit is associated either with fatality or with fortune,
modifying the destiny of the characters. The narrative Valva-Bdilor enhances
the Faustian myth and the tragic end of the character Vasile Marza, attributed
either to an accident or to the vengeful mine spirit. The narrative Duhul bailor
highlights the mythical universe of the miners from the Apuseni Mountains
and their obsession with wealth. The story within a story revitalizes a chthonic
justiciar force that punishes greed and rewards meritocracy. The tavern becomes
a centre of the world that removes the protagonists from everyday reality and
propels them into a mythical time, making them relive extreme situations and
unusual encounters with the spirit of the mines. Interculturality, synchronic
and diachronic analysis, and the comparative-analytical perspective enhance
a rich and captivating theme. Vdlva-Bdii reclaims its power, emphasizing the
transition from the archaic myth to the literary myth.

Keywords: Vialva-Baii, archaic myth, literary myth, demythologization,
interculturality
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ANTROPONIMIE $7 INTERCULTURALITATE IN ROMANUL LUI
CRISTIAN TEODORESCU ,,MEDGIDIA, ORASUL DE APOI”

Tema articolului nostru este evidentierea rolului pe care il are antroponimia
in redarea ideii de interculturalitate in romanul Medgidia, orasul de apoi, de
Cristian Teodorescu. Obiectivele cercetarii constau in identificarea si analizarea
functiei de interculturalitate a antroponimelor in contextul onomasticii literare.
Metoda utilizata este studiul de caz si cercetarea antroponimiei din perspectiva
interculturala, o atentie deosebitd acordandu-se notiunii de culturem. Rezultatele
cercetarii implica termenii de multiculturalitate si transculturalitate, alaturi de
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cel de interculturalitate, totul fiind proiectat in timpul si in spatiul desfasurarii
actiunii romanului: Dobrogea inainte de 1940 si in timpul celui de-Al Doilea
Rézboi Mondial. Medgidia este un oras multicultural: alaturi de romani traiau
aici turci, tatari, armeni, evrei si aromani, iar diversitatea numelor personajelor
reflectd contactul dintre culturi: Hassan, Lea, Haikis, Marcel, Tefik etc.;
antroponimia fiind vazuta ca rezultantd a comunicarii interculturale.

Cuvinte cheie: interculturalitate, multiculturalitate, antroponimie intercul-
turald, culturem, antroponim
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Some Elements of Anthroponomy and Interculturality Reflected in Cristian
Teodorescu’s Novel ‘Medgidia orasul de apoi”

The theme of the paper is to emphasize the role of anthroponymy in
rendering the idea of interculturality in the novel Medgidia orasul de apoi by
the Romanian author Cristian Teodorescu. The objectives of the research are
to identify and analyse the function of interculturality of anthroponyms in the
context of literary onomastics. The method used is the case study and the research
of anthroponymy from an intercultural perspective, with special attention to the
notion of culturem. The results of the research involve the terms multiculturality
and transculturality, as well as interculturality. All of these aspects are projected
in the time and space of the subject of the novel: Dobrodgea region before 1940
and during the Second World War. Medgidia is a multicultural city: besides
Romanians, over there live Turks, Tatars, Armenians, Jewish and Aromanians.
The diversity of the names of the characters reflects the contact between the
cultures - Hassan, Lea, Haikis, Marcel, Tefik etc. Thus, the anthroponymy can
be perceived as a result of the inntercultural communication.

Keywords: interculturality, multiculturalism, intercultural anthroponymy,
culturem, anthroponymy
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HOBHU ITPUJIOT'H 3A BUOITPA®UIO YUUTEJISI IETPA KY3MSKA
(1816-1900) U UCTOPHUIO OO ®AMMJIHI

[Merpo Ky3msik (1816-1900) Oyn mmyropounu yuurtenb KOH(ecHOHaTHEH
mkonu y Pyckum Kepecrype. Ha mecto rnaBHoro yuurens no Kepecrtypa
npumron 1855. poky sk mepmm KaHAUAAT 3 (HOPMATHUM YIUTCIBCKUM H
XYMaHHCTHYHIM 00pa3oBaHboM. Moro mpuxox 6y HOBH IIOYATOK Y HCTOPHI
oOpazoBans Pycnanox y IOxneit Yropckeit, oqnocno BoiiBonunu. OcHoBHa
mkoJa M TtuMHa3us y Pyckum Kepectype Hemka Homn meHo Iletpa Kysmsika.
Ha ocHoBy apxuBHHX W myOnmuuucTuHuX Kpumuiox XIX m XX cropous,
y poOOTH IIIe BUDIEAYI0 HOBU IOJATKH O TPOCBHUTHEH mismmHOCcTH IleTpa
Ky3mska sk 1 3710)KeHN 00CTaBUHU HOTO (haMUIHITHOTO KUBOTA Y KOHTEKCTY
ocoOHel ersucreHIMi W ersucteHuui wieHox Horo ¢amununi. OxpemHa
nosara ToumBelneHa ioro cuHoBu, Anekcanapy (Lannopy) Kysmsky (1860-
1915), xTopu THX Oyn yduTesb, MOLITAHCKUM YPSAOHIK, aj€ W  JIOKAJTHH
ucropuyap u apxeosor. Mcropus pammnni Ky3Msk npukazaHa u sik mapajgurma
BOMBOJSIHCKENW MHTEpKyATypasHocuu y XIX cTopouro NOHExe IIe y HeH
MUCAJIO U MIPHUITOBEAAIIO HA MEHIT I3UKOX.

Kntounu cnoea: yuutens Iletpo Kysmsax, AscTtpo-Yropcka, Pycku
Kepectyp, dpamenuiina uctopust
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Contributions to the Biography of Teacher Petro Kuzmjak (1816-1900) and
His Family History

Petro Kuzmjak (1816-1900) was a long-standing parochial school teacher
in Ruski Krstur. He was appointed head teacher in 1855 as the first candidate
with a formal teaching and philosophical education. His arrival marked a new
beginning in south Hungarian (Vojvodinian) Ruthenians’ education history.
Ruski Krstur’s elementary and grammar school bears Kuzmjak’s name today.
Based on archival records and published texts form the 19" and 20™ centuries,
this paper researches newly found information on the educational activities
of Petro Kuzmjak as well as the complicated circumstances of his family life
in the context of their social status. This paper especially focuses on his son
Aleksandar (Sandor) Kuzmjak (1860-1915), who was also a teacher, but a postal
clerk and a local historian and archaeologist. The Kuzmjak family history has
been viewed as a paradigm of Vojvodinian interculturality in the 19" century,
because it was a family in which five languages were actively used.

Keywords: Petro Kuzmjak, teacher, Austria-Hungary, Ruski Krstur, family
history
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KOHIIENT KUPBAW K PE3YJITAT MHTEPKYJITYPHHUX
KOHTAKTOX PYCHAIIOX Y BOMBOJIAWHA

Pycnanu y BoliBonuHH 1O IpHUCENbOBAaHIO 10 BOHBOIMHU Yy KOHTaKTy
303 JpyruMa HapoiaMu MpUsIM BeJli XapaKTePUCTHKU JAPYTUX KYJITypOX.
To Hacammpen3 ciioBa 303 MaISIPCKOTO, HEMENKOTO a00 CepOCKOTo s3WKa
ane 303 mpedepaHbOM CIOBOX, PycHamm mnpeOepasii M KOHLENTH XTOpU
BOHHU TpeAcTaBsuin. Y Teil poOoTu Oyn3e MpeAcTaBeHH €ICH TaKu NpeBKaTu
KOHIIETIT 338 XTOPH WI€ MPEIIOCTaBs )K€ Ma CaKpajHy U MpodaHy KOHOTAIHIO.
Tepmanu3eM KUPBAU PycHalm BUPOATHO TIPUSUIM 303 CepOCKOTO si3uKa. Pycka
JIEKCUKOJIOTHSI TO KIIaCH(UKY€e SK HOBH TepMaHHM3EM IPHITH TI0 TPUCEIEHIO
303 [opHinM U XTOpH, NpEAOCTaBs IIe, 3a0pais MEecTo KOHIIENTY OAIYCT. 3a
TOTO KOTHUTHBHOJIMHIBUCTHYHE BUIVIEJOBAHE HHTEPECAHTHE BHIVIENALl UM
nre 303 npedepaHbOM CIIOBA, MPEBKAI M KOHIEHT XTOPU XapaKTepUCTUYHU
3a cepOCcKy, HEMEIKY a0 JaeiHy APYry sI3UUHY CIUKY IBeTa. [Ipeto, y TiM
BUTJIEIOBAHIO OyTy BXaTH A0 OTISAY MHPOPMAIINi XTOPH MOKEME TIPEeHaMCI] y
JIMHIBUCTUYHEHN JUTEpaTypH, HaCaMIIPEA3 303 UCTOPUHUHUX U €TUMOJIOTUITHUX
CJOBHIKOX. J[pyru, MOMOLHU MHCTPYMEHT XTOPU HAM YKa)XKe Cy4acHy CIUKY
TOTO KOHLENTY, Oy/A3€¢ acOIMATUBHH TECT MPELO TOTO BUIVIEAOBAHE Oya3e Mail
MHTEPAMCLIUTUIMHAPHU XapakTep.

Kntounu cnoea: s3u4Ha cnuka mBeTa PycHamox, MHTEPKYJITYPaTHOCIH,
kupb6aii, Kirchweih, ogmyct
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The Concept KIRBAJ as a Result of Intercultural Contacts of the
Ruthenians in Vojvodina

Aftertheir relocation in the middle of 18™ century, from parts of the Habsburg
Monarchy to present-day Vojvodina, the northern part of Serbia, Ruthenians
have adopted many characteristics of other cultures, primarily through the
adoption of loanwords from Hungarian, German or Serbo-Croatian languages.
Borrowing words from other languages, implies absorbing the concepts that
those words represent. In this paper, a concept with both sacral and profane
connotation will be presented. The loanword from German KIrBAJ (Kirchweih)
Vojvodinian Ruthenians probably received through the Serbian language.
Ruthenian linguists classify this word as a new German borrowing acquired
after relocation from Hornjica (a term for Ruthenian homeland, that is, parts
of present-day Slovakia, Ukraine and Hungary) which, probably took the place
of the concept oDPUST. For this cognitive-linguistic research it is interesting
to examine whether adopting the word kirbaj from other culture, means
adopting the concept KIRBAJ that is common for Serbian, German or any other
linguistic image of the world. Therefore we will take into account information
from linguistic literature, in the first place from historical and etymological
dictionaries. In addition, to reveal contemporary image of the concept KIRBAJ, as
an auxiliary instrument which will give this research interdiciplinary character,
an associative test will be conducted.

Keywords: linguistic image of the world of the Ruthenians, interculturality,
kirbaj, kirchweih, odpust
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HUHTEPKYJITYPAJIHOCL Y PYCKUX HOBHUHOX (1924-1941)

VY rteit pobotu me Oya3e aHATWU30BAIl 3aCTYMEHOCI JIMTEPATYPHUAX IIIOX
XTOPU TPEJIOKEHU 303 JPYTUX SI3UKOX Ha PYCKU SI3WK, a XTOPH OOSBEHU
Ha OOKOX THXKHBOBHIKA Pycku Hosunu y mepuoaze ox 1924. mo 1941. pok.
[Ty6nukoBane Pyckux Hosurox nopyiano Pycke HapoHe POCBUTHE JIPYKTBO
(PHILI) ocuoBane 1919. poky u mocraBeno (yHIAaMEHTH 3a JaIbIINA PO3BOI
PYCKOTO s3WKa, TUTeparypu W KynTypu. OkpemHa yBara Oyn3e TOIIBEIeHa
aHAJM3H JIJIOX XTOPH HE TBOPEIM aBTOPE 3 PYCKel 3a€HIIM, alle XTOPHU Jalln
CBOMO 3HauHE JONPHUHOILIEHE PO3BOK0 JINTEPAaTypH y THUM Mepuoasze. ToTto
BUIVIEJIOBAHE Oyj3¢ YHANpPsSMEHE Ha MUTAHE PEICNIHi JPYyTruxX JUTepaTypox
y pyCKel nuTeparypu, MpenaTpyHOK IpeKIagox 303 APYTruX S3UKOX Ha PYCKH
SI3UK U MHTEPKYITYPATHOCIT y BUaCHEH (a3u pycKel TuTepaTypu.

Knwounu cnosa: pycka nureparypa, MHTEpKYyITypanHocl, Pycku HoguHu,
PYCKH 5I3UK, ITpEKJIaJJaHe
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Interculturality In Ruski Novini (1924-1941)

This paper examines the presence and representation of literary works
translated from other languages into Ruthenian and published in the weekly Ruski
novini between 1924 and 1941. Ruski novini was established by the Ruthenian
National Enlightenment Society, founded in 1919, an organization that laid
the foundations for the development of the Ruthenian language, literature, and
culture. The paper focuses on literary works by non-Ruthenian authors that
significantly contributed to the development of Ruthenian literature during this
period. It examines the reception of other literatures in Ruthenian literature,
provides an overview of translations from other languages into Ruthenian, and
explores interculturality in this early phase of Ruthenian literature.

Keywords: Ruthenian literature, interculturality, Ruski novini weekly,
Ruthenian language, translations




106 |InterKult 2026-Book of Abstracts

Janja Lu¢ié¢
Osnovna skola ,,Mladost®, Osijek, Hrvatska

janjalucic@gmail.com

INTERKULTURALNO OBRAZOVANJE U KURIKULARNOM
OKVIRU CJELODNEVNE SKOLE

Interkulturalni odgoj i obrazovanje vazni su za razvoj poStovanja
razlicitosti, ukljucivosti i demokratskih vrijednosti od najranije Skolske dobi.
Cilj istrazivanja bio je utvrditi zastupljenost interkulturalnih tema u kurikulumu
cjelodnevne skole za prvi razred osnovne Skole, u dijelu koji se odnosi na
Nacionalni kurikulum realiziran kroz redovitu nastavu (Al). Istrazivanje je
provedeno kvalitativnom analizom sadrzaja kurikuluma Hrvatskoga jezika,
Likovne kulture, Glazbene kulture, Drustva i zajednice, Sata razrednika te
medupredmetnih tema Gradanski odgoj i obrazovanje i Osobni i socijalni
razvoj, koje propisuje Ministarstvo znanosti, obrazovanja i mladih. Analizirani
su odgojno-obrazovni ishodi, sadrzaji, vrijednosti i preporuke povezani s
razvojem interkulturalnih kompetencija ucenika. Rezultati pokazuju da su
interkulturalne teme zastupljene u svim analiziranim kurikulumima, ali se
razlikuju prema opsegu i nacinu njihove integracije. Rezultati istrazivanja
upucuju na potrebu njihova sustavnijeg kurikularnog povezivanja radi
unaprjedivanja interkulturalnog odgoja i obrazovanja te razvoja interkulturalnih
kompetencija ucenika od pocetka osnovnoskolskog obrazovanja.

Kljucne rijeci: analiza sadrzaja, cjelodnevna Skola, interkulturalne
kompetencije, interkulturalni odgoj i obrazovanje, kurikulum
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Intercultural Education within the Curricular Framework of the
Full-Day School

Intercultural education plays a vital role in fostering respect for diversity,
inclusion, and democratic values from the earliest stages of schooling. The
aim of this study was to examine the representation of intercultural themes
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in the curriculum of the Croatian full-day school model for the first grade of
primary education, specifically within the National Curriculum implemented
through regular instruction (A1l). The study employed a qualitative content
analysis of the curricula for Croatian Language, Visual Arts, Music, Society
and Community, Homeroom, and the cross-curricular themes Civic Education
and Personal and Social Development, prescribed by the Ministry of Science,
Education and Youth. The analysis focused on learning outcomes, content,
values, and recommendations related to the development of students
intercultural competence. The findings indicate that intercultural themes are
represented across all analysed curricula; however, they differ in terms of
their scope and mode of integration. The results highlight the need for a more
systematic curricular integration of intercultural content in order to advance
intercultural education and foster the development of students® intercultural
competence from the beginning of primary education.

Keywords: content analysis, full-day school, intercultural competence,
intercultural education, curriculum

Mirta Bijukovi¢ Marsi¢
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INTERKULTURALNI SADRZAJI U NASTAVI KNJIZEVNOSTI ZA
OSNOVNE SKOLE

Skola, kao odgojno-obrazovna institucija, ali i cjelokupni odgojno-
obrazovni proces koji se odvija u skoli trebali bi biti mjesto interkulturalnog
odgoja i obrazovanja koje ¢e promicati priznavanje razliCitosti, vrijednosti
pojedinca kao i rasnih, etnickih, vjerskih skupina pojedinaca i medusobnih
interakcijskih odnosa svih sudionika u odgojno-obrazovnom procesu (ucenik,
ucitelj, roditelj). U radu ¢e se dati prikaz interkulturalnih sadrzaja u Nacionalnom
kurikulumu za osnovnoskolski odgoj i obrazovanje i ¢itanki za nize razrede
osnovne Skole. Rad ¢e pokazati i metodicki instrumentarij u Citankama i (ne)
usmjerenost na interkulturni dijalog i kriticka Citanja, zastupljenost nacionalne
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knjizevnosti naspram svjetske, kao i (ne)zastupljenost knjizevnih tekstova
nacionalnih manjina i drugih manje vidljivih zajednica u drustvu.

Kljuéne rijeci: interkulturalizam, knjizevnost, kurikulum, nastava, Skola
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Intercultural Content in Literature Teaching in Primary Schools

The school, as an educational institution, and the entire educational process
taking place within it, should serve as a setting for intercultural education—one
that promotes the recognition of diversity and the value of the individual, as
well as of racial, ethnic, and religious groups, and fosters interaction among all
participants in the educational process (students, teachers, parents). This paper
presents an overview of intercultural content found in the National Curriculum
for Primary Education and in primary school reading textbooks for lower
grades. It also examines the methodological tools in these textbooks, the extent
to which they encourage intercultural dialogue and critical reading, the balance
between national and world literature, and the presence or lack of literary texts
representing national minorities and other less visible communities in society.

Keywords: interculturalism, literature, curriculum, teaching, school
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INTERKULTURALNA DIMENZIJA INICIJALNOG OBRAZOVANJA
ODGOJITELJA U REPUBLICI HRVATSKOJ

Interkulturalizam predstavlja vazan koncept suvremenog odgoja i
obrazovanja, osobito u kontekstu sve vece kulturne i jezi¢ne raznolikosti u
predskolskim ustanovama. Razvoj interkulturalnih kompetencija odgojitelja
stoga postaje jedan od preduvjeta za stvaranje inkluzivnog i poticajnog
odgojno-obrazovnog okruzenja u kojem se uvazavaju razliCitosti i potice
medusobno razumijevanje. Cilj rada je analizirati zastupljenost interkulturalnih
sadrzaja u inicijalnom obrazovanju odgojitelja u Republici Hrvatskoj. U
radu je provedena analiza studijskih programa ranog i predskolskog odgoja i
obrazovanja na Sest hrvatskih sveucilista. Rezultati analize pokazali su da su
interkulturalni sadrzaji prisutni u obrazovanju odgojitelja, ali neujednaceno
rasporedeni u razli¢itim razinama studija. Dok pojedina sveucilista pokazuju
veci stupanj integracije interkulturalnih tema, u drugim su sredinama ti
sadrzaji znatno manje zastupljeni. Rezultati istrazivanja upucuju na potrebu za
sustavnijim 1 ujednacenijim pristupom integraciji interkulturalnih sadrzaja u
inicijalno obrazovanje odgojitelja. Jacanje interkulturalnih kompetencija moze
pridonijeti kvalitetnijem radu odgojitelja u multikulturalnim okruzenjima te
stvaranju inkluzivnog i poticajnog odgojno-obrazovnog okruzenja za svu djecu.

Kljuéne rijeci: inicijalno obrazovanje odgojitelja, interkulturalizam,
interkulturalne kompetencije, kulturna raznolikost
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The Intercultural Dimension of Initial Preschool Teacher Education in
Croatia

Interculturalism has become a key concept in contemporary education,
particularly in response to the growing cultural and linguistic diversity of early
childhood education settings. Consequently, the development of preschool
teachers® intercultural competencies is considered a fundamental prerequisite
for creating inclusive and supportive learning environments that value diversity
and foster mutual understanding. The aim of this study is to examine the extent
to which intercultural content is integrated into the initial education of preschool
teachers in the Republic of Croatia. The research is based on an analysis of
early childhood and preschool education study programs offered at six Croatian
universities. The findings reveal that intercultural content is incorporated
into preschool teacher education programs; however, its representation is
uneven across different levels of study. While some universities demonstrate
a more comprehensive integration of intercultural topics, these contents are
considerably less represented in others. The results highlight the need for a
more systematic and consistent approach to the integration of intercultural
content within initial preschool teacher education. Strengthening preschool
teachers® intercultural competencies can enhance their professional practice in
culturally diverse settings and contribute to the creation of inclusive, equitable,
and stimulating educational environments for all children.

Keywords: cultural diversity, initial preschool teacher education,
interculturalism, intercultural competencies
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NATIONAL IDENTITY AND INTERCULTURAL DIALOGUE
IN ROMANIAN MEDIA DISCOURSE DURING THE 2024
PRESIDENTIAL AND PARLIAMENTARY ELECTIONS

This paper examines the ways in which the Romanian press reflected issues
of national identity and intercultural values during the 2024 presidential and
parliamentary elections. In an electoral climate marked by numerous public
debates, the media played an important role in shaping and conveying political
messages to the public. The research aims to identify the main narrative
frameworks employed by Romanian media outlets in representing concepts
such as nation, patriotism, multiculturalism, and European belonging. The
analysis is based on press articles and online media content published during
the electoral campaign. The findings highlight the coexistence of two major
tendencies within media discourse: the promotion of traditional identity values
and the support for intercultural dialogue characteristic of the European space.
The study emphasizes the role of the media in shaping public perceptions of
national identity and intercultural relations in contemporary Romania.

Keywords: 2024 eclections, mass media, national identity, intercultural
dialogue, media discourse
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Predsednicki i parlamentarni izbori 2024. godine u rumunskoj Stampi:
predstavljanje nacionalnog identiteta i interkulturalnih vrednosti u
medijskom diskursu

Ovaj rad analizira na¢in na koji je rumunska Stampa predstavljala pitanja
nacionalnog identiteta i interkulturalnih vrednosti u kontekstu predsednickih i
parlamentarnih izbora 2024. godine. U izbornom okruzenju obelezenom brojnim
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javnim debatama, mediji su imali znacajnu ulogu u oblikovanju i prenoSenju
politickih poruka javnosti. Istrazivanje ima za cilj da identifikuje glavne
narativne okvire koje su rumunski mediji koristili u predstavljanju pojmova
kao $to su nacija, patriotizam, multikulturalizam i evropska pripadnost. Analiza
se zasniva na novinskim clancima i onlajn medijskim sadrzajima objavljenim
tokom izborne kampanje. Rezultati ukazuju na postojanje dve dominantne
tendencije u medijskom diskursu: promovisanje tradicionalnih identitetskih
vrednosti i podrsku interkulturalnom dijalogu karakteristicnom za evropski
prostor. Studija naglasava ulogu medija u oblikovanju javnih percepcija o
nacionalnom identitetu i interkulturalnim odnosima u savremenoj Rumuniji.

Kljucéne reci: izbori 2024, masovni mediji, nacionalni identitet,
interkulturalni dijalog, medijski diskurs
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BELIEFS AND USE OF DIGITAL GAME-BASED LANGUAGE
LEARNING APPS AMONG IRANIAN UNIVERSITY STUDENTS

Digital game-based language learning (DGBLL) apps are now a routine
part of many learners’ everyday language practice, but their beliefs about these
tools and the relation remain context-sensitive. This study aims to examine
Iranian students’ beliefs about DGBLL apps, subgroup differences between
users and nonusers of a widely used app, namely Duolingo, and associations
between beliefs and app use patterns. Fifty participants completed a 25-item
online questionnaire. The questionnaire’s reliability was excellent (o = .91).
Duolingo users showed significantly higher role identity scores than nonusers.
Correlational analyses showed that intensity of use was positively associated
with overall beliefs, attitude, outcomes, role identity, and progress/risk. The
findings highlight a practical distinction between frequency and intensity of
engagement and suggest that gamification-related identity and progress beliefs
may be particularly linked to sustained use in this context.

Keywords: digital game-based language learning, gamification, learner
beliefs, Duolingo, Iran
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Uverenja i upotreba aplikacija za ucenje jezika zasnovanih na digitalnim
igrama medu studentima univerziteta u Iranu

Aplikacije za ucenje jezika zasnovane na digitalnim igrama (DGBLL)
postale su uobicajen deo svakodnevne jezicke prakse mnogih ucenika, ali
njihova uverenja o ovim alatima i njihovoj upotrebi i dalje zavise od konteksta.
Cilj ovog istrazivanja jeste da ispita uverenja iranskih studenata o DGBLL
aplikacijama, razlike izmedu onih koji koriste i onih koji ne koriste Siroko
koris¢enu aplikaciju Duolingo, kao i povezanost izmedu uverenja i obrazaca
koris¢enja aplikacija. Pedeset ispitanika popunilo je onlajn upitnik sa 25 stavki.
Pouzdanost upitnika bila je odli¢na (o0 = .91). Korisnici aplikacije Duolingo
ostvarili su znacajno viSe rezultate u dimenziji identiteta uloge u poredenju sa
onima koji ne koriste aplikaciju. Korelacione analize pokazale su da je intenzitet
kori$¢enja pozitivno povezan sa ukupnim uverenjima, stavovima, o¢ekivanim
ishodima, identitetom uloge i percepcijom napretka/rizika. Nalazi ukazuju na
prakti¢nu razliku izmedu ucestalosti i1 intenziteta angazovanja i sugerisu da su
uverenja o identitetu i napretku povezana sa gejmifikacijom posebno znacajna
za dugotrajnu upotrebu ovih aplikacija u datom kontekstu.

Kljucéne reci: ucenje jezika zasnovano na digitalnim igrama, gejmifikacija,
uverenja u¢enika, Duolingo, Iran
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INTERCULTURALITY IN LSP TRANSLATION: FROM
TERMINOLOGICAL HERITAGE TO TECHNOLOGY-ENHANCED
DIGITAL PRACTICES IN SPECIALIZED KNOWLEDGE TRANSFER

This paper examines how interculturality shapes LSP translation in
multilingual educational contexts in Romania, focusing on the shift from
traditional terminological resources to technology-enhanced digital practices in
specialized knowledge transfer. It identifies key challenges faced by translators
working with Romanian institutional texts and educational regulations and
analyses the impact of digital tools (terminology databases, online platforms,
corpora) on translation decisions and intercultural sensitivity. The study
applies qualitative analysis of an LSP text corpus and an exploratory survey
among translators and educators. Findings suggest that technology-enhanced
environments can both support and constrain the intercultural dimension of
translation, depending on how digital resources are integrated into professional
routines.

Keywords: interculturality, LSP translation, terminology databases, digital
corpora, institutional educational texts
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Interkulturalnost u LSP prevodenju: od terminoloSkog nasleda do
tehnoloski unapredenih digitalnih praksi u specijalizovanom
prenosu znanja

Ovaj rad analizira kako interkulturalnost utice na LSP prevodenje u
viSejezicnim obrazovnim kontekstima u Rumuniji. Fokusira se na prelaz
sa tradicionalnih terminoloskih resursa na digitalne prakse unapredene
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tehnologijom koje se koriste za prenos specijalizovanog znanja. Studija
identifikuje glavne izazove sa kojima se suocavaju prevodioci koji rade sa
rumunskim institucionalnim tekstovima i obrazovnim propisima i ispituje
uticaj digitalnih alata (terminoloSke baze podataka, onlajn platforme i korpuse)
na prevodilacke odluke i interkulturalnu svest. Metodologija kombinuje
kvalitativnu analizu korpusa LSP tekstova sa eksploratornim istrazivanjem
medu prevodiocima i nastavnicima. Rezultati ukazuju na to da tehnoloski
unapredena okruzenja mogu istovremeno i ojacati i ograniciti interkulturalnu
dimenziju prevodenja, u zavisnosti od nacina na koji su digitalni resursi
integrisani u profesionalne prakse.

Kljucéne reci: interkulturalnost, LSP prevodenje, terminoloske baze
podataka, digitalni korpusi, institucionalni obrazovni tekstovi
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MEDIATING INSTITUTIONAL IDENTITY THROUGH
TRANSLATION IN MULTILINGUAL HIGHER EDUCATION

Internationalized universities rely on translation to communicate across
linguistic and cultural boundaries, yet institutional translation is often treated
as a neutral transfer of information. This paper examines how institutional
translation mediates institutional identity and intercultural understanding in
multilingual higher education. It compares two contexts: certified translations
of academic documents for international accreditation and translations of
promotional materials for international audiences. Through qualitative,
practice-based comparison, the study considers terminology, tone, audience
adaptation, ethical responsibility and communicative purpose. The findings
show that, despite different constraints, both domains shape institutional
credibility, transparency and belonging. The paper argues that translation is an
intercultural educational practice through which universities negotiate local
specificity, international intelligibility and a coherent institutional voice.
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Keywords: institutional translation, intercultural mediation, multilingual
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Posredovanje u oblikovanju institucionalnog identiteta putem prevodenja u
viSejezicnom visokom obrazovanju

Internacionalizovani univerziteti oslanjaju se na prevodenje radi komuni-
kacije preko jezickih i kulturnih granica, ali se institucionalno prevodenje cesto
shvata kao neutralan prenos informacija. Ovaj rad ispituje kako institucionalno
prevodenje posreduje u oblikovanju institucionalnog identiteta i interkulturnog
razumevanja u visejezi¢nom visokom obrazovanju. Porede se dva konteksta:
overeni prevodi akademskih dokumenata za medunarodnu akreditaciju i pre-
vodi promotivnih materijala za medunarodnu publiku. Kvalitativna analiza za-
snovana na profesionalnoj praksi razmatra terminologiju, ton, prilagodavanje
publici, eticku odgovornost i komunikacionu svrhu. Nalazi pokazuju da oba
domena, uprkos razli¢itim ogranicenjima, oblikuju institucionalni kredibilitet,
transparentnost i osecaj pripadnosti. U radu se zastupa stav da je prevodenje
interkulturna obrazovna praksa kroz koju univerziteti uskladuju lokalne speci-
fi€nosti, medunarodnu razumljivost i koherentan institucionalni glas.

Kljucéne reci: institucionalno prevodenje, interkulturna medijacija, viseje-
zi¢no visoko obrazovanje, institucionalni identitet, interkulturno obrazovanje
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